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Dear Customer / loporomn KnmneHt!

Agriculture

Dear Customer

Thank you for trusting our equipment and choosing the
EASYDRILL W 4000 or 6000 seed drill.

To ensure correct operation, and to make full use of your
seed drill’s possibilities, we recommend that you read
this operator’s manual carefully.

Please do not hesitate to make suggestions or
comments based on your experience; they will always

be of use to us, and will help us improve our products.

Please return the duly completed guarantee form to
us.

We wish you great success with your seed drill.
Yours sincerely,

D. GUY
Director

S

Hopoezoii knuenm!

Bel 6b16panu ceanky ons sepHa SE/SX, u
mbl 6n1azo0apum Bac 3a 0oeepumesnvHoe
OomHouweHue K Hawemy o6opydosaHulo.

[na HadexHoli skcnnyamayuu u onsa
noslyyeHUss MaKCUManbHoli 8612006l €
y4emom eceli NoJIHOMbI XapaKkmepucmuk
cesanIku Mbl pekoMeHOyeM 8HUMAMebHO
npoyumame HacMoAWYI0 UHCMPYKYUIO.

C yyemom Bawiezo oneima mbl xomenu
661 nosfyyumes Bawu 3ameyaHus u
peKomeHOayuu, Komopeoie 8ce2oa
6y0ym nosnesHel 0N ynyqweHus Haweu
npooykyuu.

Bbyoem 6nazodapHel Bam, ecnu
Bbl BepHeme Ham 3ano/iHeHHbIU
2apaHmMuliHbIl KynoH.

Xenaem onumenvHoli u 6esasaputiHoli
3Kcnayamayuu eaweli ceasKu.
Mpumume, Jopozoli Knuenm, Hawu
Hauny4uwiue noxkesaHus.

D. GUY
Director
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Safety regulations

Danger. Risk of escaping high-
pressure hydraulic fluid which
can penetrate in the body.

Read the user manuel before ‘
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maintenance of the hydraulic
system.
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Danger Moving
& ‘ parts,keep away.
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Danger. When
manipulating
chemical products,
wear adapted
protection clothes.
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running.
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Risk of damage to the
machine Consult the
instruction leaflet..

Danger. Particules ejected by

the machine at high speed.

Keep away from the machine
| when the tractor engine is

Danger of falling of
the machine. Do not
climb on the machine.

Risk of accident.

Read carefully and
follow the user manual
and safety informations
before starting up the
machine.
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Operating tip.

Risk of damage to the
machine.

®These symbols are used in these instructions every time recommendations are provided concerning your safety, the safety of others or the correct

operation of the machine.

®These recommendations must be given to all users of the machine.

GENERAL SAFETY REGULATIONS

Every time the tractor/machine assembly is to be
started up and used, you should ensure beforehand
that it complies with current legislation on safety at
work and Road Traffic regulations.

GENERAL

1-In addition to the instructions contained in this
manual, legislation relating to safety instructions
and accident prevention should be complied with.
2 - Warnings affixed to the machine give indications
regarding safety measures to be observed and help
to avoid accidents.

3 - When travelling on public roads, abide by the
provisions of the Highway Code.

4 - Before starting work, it is essential that the user
familiarizes himself with the control and operating
elements of the machine and their respective
functions. When the machine is running, it may be
too late.

5 - The user should avoid wearing loose clothing
which may be caught up in the moving parts.

6 - We recommend using a tractor with a safety cab
or roll bar conforming to standards in force.

7 - Before starting up the machine and beginning
work, check the immediate surroundings,
particularly for children. Make sure that visibility is
adequate. Clear any persons or animals out of the
danger zone.

8- Itis strictly forbidden to transport any persons
or animals on board the machine whether it is in
operation or not.

9 - The machine should only be coupled up to the
tractor at the specially provided towing points and in
accordance with applicable safety standards.

10 - Extreme care must be taken when coupling or
uncoupling the machine from the tractor.

11 - Before hitching up the machine, ensure that
the front axle of the tractor is sufficiently weighted.
Ballast weights should be fitted to the special
supports in accordance with the instructions of the
tractor manufacturer.

12 - Do not exceed the maximum axle weight or the
gross vehicle weight rating.

13 - Do not exceed the maximum authorized
dimensions for using public roads.

14 - Before entering a public road, ensure that the
protective and signalling devices (lights, reflectors,
etc.) required by law are fitted and working properly.
Replace burnt out bulbs with the same types and
colours.

15 - All remote controls (cords, cables, rods, hoses,

etc.) must be positioned so that they cannot
accidentally set off any manoeuvre which may cause
an accident or damage.

16 - Before entering a public road, place the machine
in the transport position, in accordance with the
manufacturer’s instructions.

17 - Never leave the driver’s position whilst the
tractor is running.

18 - The speed and the method of operation must
always be adapted to the land, roads and paths.
Avoid sudden changes of direction under all
circumstances.

19 - Precision of the steering, tractor adhesion, road
holding and effectiveness of the braking mechanism
are influenced by factors such as the weight and
nature of the machine being towed, the front axle
stage and the state of the land or path. It is essential,
therefore, that the appropriate care is taken for each
situation.

20 - Take extra care when cornering, taking account
ofthe overhang, length, height and weight of the
machine or trailer being towed.

21 - Before using the machine, ensure that

all protective devices are fitted and in good
condition. Damaged protectors should be replaced
immediately.

22 - Before using the machine, check that nuts and
screws are tight, particularly those for attaching
tools (discs, flickers, deflectors, etc.). Tighten if
necessary.

23 - Do not stand in the operating area of the
machine.

24 - Caution! Be aware of any crushing and shearing
zones on remote-controlled and particularly
hydraulically-controlled parts.

25 - Before climbing down from the tractor, or before
any operation on the machine, turn off the engine,
remove the key from the ignition and wait until all
moving parts have come to a standstill.

26 - Do not stand between the tractor and the
machine until the handbrake has been applied and/
or the wheels have been wedged.

27 - Before any operation on the machine, ensure
that it cannot be started up accidentally.

28 - Do not use the lifting ring to lift the machine
when it is loaded.

PROPER USE OF THE MACHINE

The Seed drill must only be used for tasks for which it
has been designed.

The manufacturer will not be liable for any damage
caused by using the machine for applications other
than those specified by the manufacturer.

Using the machine for purposes other than those
originally intended will be done so entirely at the
user’s risk.

Proper use of the machine also implies:

- complying with instructions on use, care and
maintenance provided by the manufacturer;

- using only original or manufacturer recommended
spare parts, equipment and accessories.

The Seed drill must only be operated, maintained
and repaired by competent persons, familiar with
the specifications and methods of operation of the
machine. These persons must also be informed of
the dangers to which they may be exposed.

The user must strictly abide by current legislation
regarding:

- accident prevention;

- safety at work (Health and Safety Regulations);

- transport on public roads (Road Traffic
Regulations).

Strict compliance with warnings affixed to the
machine is obligatory.

The owner of the equipment shall become liable for
any damage resulting from alterations made to the
machine by the user or any other person, without the
prior written consent of the manufacturer.

- The noise emission value measured at the driving
position with the cab closed (level of acoustic
pressure) is 75 dB(A).

Measuring device: SL 401

Position of the microphone placed in accordance
with Paragraph B 2.6 of Appendix B of NF EN ISO
4254-1.

This level of acoustic pressure essentially depends on
the tractor used.

HITCHING

1- When hitching or unhitching the machine from
the tractor, place the control lever of the hydraulic lift
in such a position that the lifting mechanism cannot
be activated accidentally.

2 - When hitching the machine to the three-point
lifting mechanism of the tractor, ensure that the
diameters of the pins or gudgeons correspond to the
diameter of the tractor ball joints.

3 - Caution! In the three-point lifting zone, there may
be a danger of crushing and shearing.

4 - Do not stand between the tractor and the
machine whilst operating the external lift control
lever.

5- When in transport, lifting mechanism stabilizer
bars must be fitted to the machine to avoid floating
and side movement.

6 - When transporting the machine in the raised
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position, lock the lift control lever.
7 - Never unhitch the machine when the hopper is
filled.

DRIVE EQUIPMENT

(Power take-off and universal drive shafts)

1- Only use universal drive shafts supplied with the
machine or recommended by the manufacturer.

2 - Power take-off and universal drive shaft guards
must always be fitted and in good condition.

3 - Ensure that the tubes of the universal drive shafts
are properly guarded, both in the working position
and in the transport position.

4 - Before connecting or disconnecting a universal
drive shaft, disengage the power take-off, turn off
the engine and re-move the key from the ignition.
5 - Ifthe primary universal drive shaft is fitted with
a torque limiter or a free wheel, these must be
mounted on the machine power take-off.

6 - Always ensure that universal drive shafts are
fitted and locked correctly.

7 - Always ensure that universal drive shaft guards
are immobilized in rotation using the specially
provided chains.

8 - Before engaging power take-off, ensure that
the speed selected and the direction of rotation of
the power take-off comply with the manufacturer’s
instructions.

9 - Before engaging power take-off, ensure that no
persons or animals are close to the machine.

10 - Disengage power take-off when the

universal drive shaft angle limits laid down by the
manufacturer are in danger of being exceeded.

11 - Caution! When power take-off has been
disengaged, moving parts may continue to rotate
for a few moments. Do not approach until they have
reached a complete standstill.

12 - On removal from the machine, rest the universal
drive shafts on the specially provided supports.

13 - After disconnecting the universal drive shafts
from the power take-off, the protective cap should be
fitted to the power take-off.

14 - Damaged power take-off and universal drive
shaft guards must be replaced immediately.

HYDRAULIC CIRCUIT

1- Caution! The hydraulic circuit is pressurized.

2 - When fitting hydraulic motors or cylinders,
ensure that the circuits are connected correctly in
accordance with the manufacturer’s guidelines.

3 - Before fitting a hose to the tractor’s hydraulic
circuit, ensure that the tractor-side and machine-side
circuits are not pressurized.

4 - The user of the machine is strongly recommended
to identify the hydraulic couplings between the
tractor and the machine in order to avoid wrong
connection. Caution! There is a danger of reversing
the functions (for example: raise/lower).

5 - Check hydraulic hoses once a year:

. Damage to the outer surface

. Porosity of the outer surface

. Deformation with and without pressure

. State of the fittings and seals

The maximum working life for hoses is 6 years.
When replacing them, ensure that only hoses with
the specifications and grade recommended by the
machine manufacturer are used.

6 - When a leak is found, all necessary precautions
should be taken to avoid accidents.

7 - Pressurized liquid, particularly hydraulic circuit
oil, may cause serious injury if it comes into contact
with the skin. If the case of injury, consult a doctor
immediately. There is a risk of infection.

8 - Before any operation on the hydraulic circuit,

lower the machine, release the pressure from the
circuit, turn off the engine and remove the key from
the ignition.

MAINTENANCE

1 - Before commencing any maintenance, servicing
or repair work, or before attempting to locate the
source of a breakdown or fault, it is essential that the
power take-off is disengaged, the engine turned off
and the key removed from the ignition.

2 - Check regularly that nuts and screws are not
loose. Tighten if necessary.

3 - Before carrying out maintenance work on a
raised machine, prop it up using appropriate means
of support.

4 - When replacing a working part (fertilizer spreader
blade or seed drill coulter), wear protective gloves
and only use appropriate tools.

5 - To protect the environment, it is forbidden to
throw away oil, grease or filters of any kind. Give
them to specialist recycling firms.

6 - Before operating on the electric circuit, disconnect
the power source.

7 - Protective devices likely to be exposed to wear
and tear should be checked regularly. Replace them
immediately if they are damaged.

8- Spare parts should comply with the standards
and specifications laid down by the manufacturer.
Only use Sky spare parts.

9 - Before commencing any electric welding work
on the tractor or the towed machine, disconnect the
alternator and battery cables.

10 - Repairs affecting parts under stress or pressure
(springs, pressure accumulators, etc.) should be
carried out by suitably qualified engineers with
special tools.

DANGER

O side marker operating zone
© Moving parts
O Risk of pinching or crushing

Easy Drill




lMpaeuna 6ezonacHocmu

OnacHoCTb. PUCK yTeukn
TAPaBINYECKON XKNAKOCTN
nof BbICOKVM JlaBfieHneM 1
ee nonajaHua B OpraH1sm
@ yenoseka. BHumatenbHo
03HaKOMbTECb C HCTPYKLMeln

nepep NCnonb3oBaHnemM
TMAPaBINYECKON CUCTEMDI.

OnacHocTb. He
& nogxoauTte K
OBUXKYLUMMCA YacTAM.
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| OnacHocTb.

Mpwu pabote ¢
XUMMKaTaMmn HocuTe .
COOTBETCTBYIOLLYIO anl
3aLWMTHYIO OfeXAaYy

| PYKOBOACTBY Mo
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| CkopocTu.
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Puck noepexaeHus
obopynoBaHus,
obpatutech K

SKCnyaTauunn.

Q cnyyas

OnacHocTb. Bbibpoc 13
MaLUVHbI YaCTUL| Ha BbICOKOW

He HaxoguTech psagom ¢
MaLLMHOW NpU paboTatoLem
| nBuvratene TpakTopa.

OnacHoCTb NageHus.
He B36upainTech Ha
obopynoBaHue.

Puck HecuyacTHOrO

Mepep Hayanom

paboTbl BHYMaTENIbHO
npouvTanTte
PYKOBOZLCTBO U ClepyiTe
NHCTPYKLMAM, 0COOEHHO
paspgeny no TexHuke
6e30mnacHoOCTL

YKasaHve no
NpUMeHeHuo
pasbpacbiBaTens

Puck nospexaeHus
pa3bpacbiBaTens

® dMu cumBosIbl NpUMEHAIoMCA 8 0AHHOM Pykogodcmee 8caKkul pas, koeda darmcs pekomMeHOAayuU, C8A3aHHble ¢ Bawel 6e3onacHocmetio,
6e3onacHocmbio Opyaux sitodeli Unu NPaguibHLIM 06CTyKUBAHUEM paslbpacuieamens.
© C U3/10KeHHbIMU pekomMeHOayuAaMU O0/IXKeH 03HAKOMUMbCA KaxObili, KMo nosb3yemcs smum pazbpaceisamernem.

OBLYNE NMPABUJIA BE3OITACHOCTU

Meped nyckom unu 3kcnayamayueti aepezama
mpakmop/ MawuHa Heo6xo0uMo 3a6/1a208pemMeHHO
y6edumscAa 8 MoM, YMo OH yoosiemeopsem
aKkmyasneHbIM mpebo8aHUAM npasus besonacHocmu
mpy0a u [pasunam 00pOXHO20 0BUXKEHUS.

OBLYUE NMOJIOXKEHUA

1 - Ciedyem co6/100amb He MOJILKO peKkoMeHOayuu
0aHH020 Pykosodcmaa, Ho U npasusa 6esonacHocmu
U npedomepaujeHus HeCHacmHbIX CJ1y4aes.

2 - [pedynpex0eHus, Haxo0AWUECA Ha MAWUHE,
codepxam yKasaHus OMHoCUmMesibHo cpedcma
6e3onacHocmu, kKomopule Heobxo0uMo cob6100ame
U Komopble NomMozarom u3be2ams HeCYacmHbIx
cyyaes.

3 - [pu e30e no dopoeam o0buje20 NoIb30BAHUS
cobooatime pasuna 00poXHO20 OBUXKEHUS.

4 - [leped Hayanom pabomel Nosb308aMesb O0KeH
0653amesbHO 03HAKOMUMbCA € ynpasiAWUMU
opeaHamu pazbpaceieamens u ux pyHkyuamu. Ecau
pasbpaceieamens 6ydem eksl04eH, MOXem 6bimb yxe
C/TUWKOM NO30HO.

5 - [Mone3osame He OomkeH Ha0e8amv c80600HYIO
00exdy, komopas Moxem 6bimb 3ayensieHa unu
8MAHYMA NOOBUXHLIMU 0emanamMu MAWUHbI.

6 - PekomeHOyemcs N0/1b308AMbCA MPAKMOPOM

€ KabuHoU unu npedoxXpaHumMesbHLIM MeHMoM, 8
coomeemcmauu ¢ delicmsyUWUMuU HOpMamu.

7 - [Ipexde yem npusecmu 8 delicmsue
pasbpaceisamesns u Hayams pabomy, Heo6xoouUMo
nposepums buxatiwee oKpyxeHue, a 0C06eHHO,
y6edumsca, Hem siu padom demel. Y6edumecs,
0ocmamoyHa su 0630pHocMeb. Yoanume gcex itodeli u
KUBOMHbIX U3 ONACHOU 30H®bI.

8 - 3anpewaemcs nepeso3ums sit00eli U KUBOMHbIX
Ha pasbpacvisamere He3a8UCUMO 0OM MO2o,
pabomaem oH unu Hem.

9 - Pazbpacvigamerns azpezamupyemcs
MPAKmMopoM mosibKO 8 cneyudsbHbix NYHKMax
Hagecku ¢ cobtodeHuemM coomeemcmayowux npasus
6e3onacHocmu.

10 - Heobxo0umo cob1100ame ocobyio
0CMOPOXHOCMb 80 BpeMSA NPUCOOUHEHUS
pasbpaceleamesns K mpakmopy u omcoeouHeHus om
mpakmopa.

11 - [Teped mem, kak npucmynume K npucoeouHeHuo
pasbpaceisamens, y6edumecs, 00CMAmMOYHO Jiu
HazpyxeHa nepedHsas ocb mpakmopa. bannacmel
00/IKHbBI GbIMb YCMAHOBJIEHbI 8 CNEYUAbHBIX
Oepxxamensx 8 C0omeemcmeuu ¢ yKazaHusmu
npoussodumesns mpakmopa.

12 - 3anpewaemcsa npegeiuame MAKCUMAbHYIO
Hazpy3Ky Ha 0cb U 06WyI0 Hazpy3Ky mpakmopa.

13 - Bo 8pems €306l N0 00p0o2am 06We20 Ha3HayeHus
3anpewaemcs npesbiams MakCUMAnbHO
donycmumele pasmepesl 2py3a.

14 - [pexoe Yem 8ble3xame Ha 0opoay, npogepbme

u obecneybme Haonexaujee hyHKUUOHUPOBAHUE
3aWUMHBIX U CU2HATTbHBIX ycmpolicma (ghapel,
ompaxamesnu u m.0.) 8 COOMBEMCMBUU € 3dKOHOM.
pu 3ameHe ucnonbL3ylime 1AGMNOYKU MO20 Xe muna u
ysema KaK u opueuHasbHele.

15 - Bce opaaHbl OUCMAHYUOHHO20 ynpassieHus (mseau,
CMepXHU, W1aHau U m.o.) O0IKHbI ObiMb NPOIOXeHbI
makum obpasom, Ymobsl He npusecMU 8 08UXKeHUe
KakoU-1u6o 31emeHm, Komopeili Moxem 6bimb
NpUYUHOU HECYAacMHo20 C/1y4as.

16 - [leped 8ve300M Ha Oopoay pazbpacvisamerns
Heobxo0uUMO NOCMaguMb 8 MPAHCNOpMHoe
NoJIoXKeHuUe 8 COOMBeMCMaUU C yKa3aHuaMu
npouszeooumerns.

17 -. Hukozda He onyckatime cudeHue 800UMens Ha
edywem mpakmope.

18 - Ckopocmb U cnocob pabomel 00/XKHbI 6bIMb
8ce20a nodobpaHel K penbedy mecmHocmu,
00pOXHOMY NOKpeimuto u 0opoze. [Tpu 1o6bix
ycnosusax cnedyem uzbezame pe3kozo U3MeHeHUA
HanpasneHus 08UXeHUS.

19 - To4HOCMb ynpasneHus, cyensieHue mpakmopa

C O0OPOXHbLIM NOKPbIMUEM, COXpaHeHUe NOJIOKeHUS

Ha 0opoze U 3¢hgheKMUBHOCMb MOPMOXKEHUS
3asucAam om eeca u 8uda nodseweHHOU MawuHsl,
Haepy3Ku Ha NepedHIoto 0Cb U COCMOSAHUSA O0POXHO20
nokpeimus unu dopoau. [losmomy 8 Mo6oli

cumyayuu Heobxooumo cob1100ame HadNEXAWYIo
0CMOPOXHOCM®.

20 - Ocobyto 0cmopoxHoOcMb csiedyem cob/1100ameb 80
8pems e30bl HG NOBOPOME, yHUMbIBAA 8bICMyNalOWUe
yacmu, 071UHY, 8bIcOMy U MAccy nodgeweHHol
MAwuHel.

21 - [Teped mem Kak npucmynume K 3Kchayamayuu
MawuHel, ybedumecs, 8ce /lu 3awUmHele ycmpoticmea
nodozHaHe! U delicmayiom ucnpagHo. [logpexoeHHbie
npedoxpaHumesnbHble 31eMeHMbl He06X00UMO
HemeOsieHHO 3aMeHUMe.

22 - [leped mem Kak npucmynume K 3Kkcniyamayuu
MawuHsl, yb6edumecs, 8ce U 2aliku u 601mel
3amsAHymbl, 0C0O6EHHO me, Komopble Kpensm
UHCMpymeHm (QUCKu, Tonamku, 0egpriekmopel U m.o.).
[Npu Heobxodumocmu 3amaHuMe.

23 - 3anpewjaemcs npebbisams 8 30He pabomel
MAwuHel.

24 - BHumaHue! Obpawatime sHUMaHue

HQ 8CeB03MOXHble 30Hbl HA 37leMeHMax
OUCMAHYUOHHO20 yNpassieHus, Komopble Mo2ym
6bIMb CXAaMbI UL NOPEe3aHsbl, 8 0CO6eHHOCMU
2udpasnudeckue waaHau.

25 - [Ipexde yem colimu ¢ mpakmopa unu
8bINOTHUMb KAKY0-IUG0 0Nepayuto Ha MawuHe,
HeobXo00UMO 8bIK/IIOYUMb 08U2aMESTb, BbIHYMb

KJT10Y U3 3aMKdA 3aXKU2aHUsA U No00X0ams, NOKa
0CMaHoBAMCA 8ce 0BUXYWUEC Yyacmu.

26 - He scmasatime mexdy mpakmopom u
pasbpaceleamernem, noka He 6yoem 3amaHym py4Hou
mopmo3 u/usnu nod Kosieca He 6y0ym noooXeHbl

KO/100KU.

27 - [pexde 4eM npucmynume K 8bINOIHEHUIO HA
MawuHe Kakux-u6o onepayuti, y6edumecs, Ymo oHa
He Moxem 66imb CTy4aliHo npugedeHa 8 delicmeue.
28 - He nodHUMatime HazpyxeHHell pasbpacsieamerns
30 NOOBEMHOE YXO.

TMPABUJIbHOE MPUMEHEHUE MALLUUHbI

CeAnky cnedyem ucnosb308ame MoJibKo 0715

mex pabom, 0719 KOMOpPbIX OHA NPeOHA3HAYeHd.
pousgodumesb He omeeydem 3a NOBPEXOeHUS,
B03HUKWUE 8 pe3ysibmame HenpasusibHo20
npumeHeHus pasbpaceieamens.

3a npumeHeHue pasbpaceleamesns He N0 HA3HAYEHUIO,
npedycmMompeHHOMy npou3gooumernem,
0mMBemcmaeeHHOCMb Hecem UcK/IYUMensHoO
nosb3osamerns.

pasusibHoe npumeHeHue pasbpaceieamens
03Haydem makxe:

- cob100eHUe UHCMPYKYUL No SKcnayamayuu u
yXx00y, nepedaHHbIX npouzgooumernem;

- NpUMeHeHUe MOJIbKO OPU2UHAbHBIX UTU
pekomeHOyeMbix npouzsooumesnem 3andcHoix yacmet
U npuHaonexHocmed.

Ucnonb3osaHue, mexobcyxusaHue u peMoHm
CesnKu 00/IKHbI NPOU38OOUMbLCA MOJTbKO
K8anuguyupos8aHHLIMU Cneyuanucmamu,
3HAKOMbIMU € XapakmepucmuKamu u pexumamu
UCNO/IL30BAHUA MAWUHI. Takue pabomHUKU O0KHbI
66Imb NPOUHGHOPMUPOBAHBLI 06 ONAcHOCMU, Komopoli
OHU nodgepzaromcs. [Tonb3o8amesb 00KeH CMPo2o
c06/1100amb Oelicmayiowjue 3aKOHbI 8 Yacmu:

- npedomepaujeHuUs HeCHacmHbIX CTy4aes;

- 6esonacHocmu mpyda (npasuna 6esonacHocmu
mpyda u npou3godcmeeHHoU caHumapuu);

- €306l N0 00p02am 0bwje20 NoIL30B8AHUSA (Npasusia
00pOXHO20 08UXKEHUS).

- Heobxodumo cmpo2o cobodame
npedocmepexeHus, yKasaHHble Ha MawuHe. Bnadeney
pasz6paceieamens Hecem omeemcmeeHHOCMb 3d 8ce
nospexoeHus, 803HUKWUE 8 pe3ysibmame usmMeHeHuU,
8bINOJIHEHHBIX NOL308AMeEsIEM UsU Opy2UM JIUYOM
6e3 3a6/1a208peMeHH020 NUCbMEHHO20 CO21acus
npoussooumens.

- 3HaueHue u3sTy4YeHUs WyMa usmepeHo Ha Mecme
s8ooumess npu 3akpsimoli kabuHe. (YposeHo
akycmuyeckozo 0aeseHus) - 75 06 (A)
N3mepumeneHbili npubop: SL 401

YecmaHosume MukpoghoH 8 coomsemcmauu ¢
nyHkmom b.2.6 npunoxeHus b ¢opaHyy3ckux Hopm
esponelickozo cmaHoapma ISO 4254-1.

JlaHHeIl yposeHb akycmuyeckozo dagieHus 3agucum,
2/1a8HbIM 06pa3om, om Modesiu mpakmopa.

HABECKA

1 - Bo 8pems npucoeduHeHus pazbpaceleamens

K Mpakmopy u omcoeduHeHus om mpaKmoia



-

Heobxo0UMO NocMasums pbl4az ynpasseHus
2udpasnuyeckum nod0beMHUKOM 8 MAKOe NOJIOXeHUe,
4mobbl N00BEMHbIU MEXAHU3M Hesb3A Bbl10 Cy4atiHO
npusecmu e deticmaue.

2 - [IpucoeduHss pasbpacsieamerns K
mpexmoye4yHoMy NOOBLEMHOMY MEXAHU3MY
mpakmopa, y6edumecs, coomsemcmeaylom u
ouamempel Wmblpeli Uu WaposblX WapHUpos
duamempam mpakmopa.

3 - BHuMaHue! B mpexmouyeyHou 30He nodsema
MOXXem NoABUMbCA ONACHOCMb CMAMUSA U/IU paspe3a.
4 - 3anpewaemca ecmasame Mexoy mpakmopom u
pasbpaceiseamesiem 80 8pems NPUMEHEHUSA HapyXHO20
pbl4aza ynpassieHus N00seMHUKOM.

5 - Bo 8pema mpaHcnopmuposku cmabunusupyrowue
6as1KU NOOBEMHO20 MeXAHU3MA O0/IXHbI 6bimb
npukpensieHsl K pazbpaceieamernto, 4mo6bl
npedomspamume ux nepemelyeHue U OMK/I0HeHue
800K.

6 - Bo spema mpaHcnopmuposku pasbpaceieamerns e
NOOHAMOM NOIOXEHUU Heo6X00UMO 3aghuKcuposams
pbl4az ynpassieHus NO0seMoM.

7 - Omuenname MawuHy npu 3azpyxeHHom byHkepe
3anpeujeHo.

OCHALYEHUE NNPUBOAA

(Banbl ombopa MowHOCMU U KapOaHHbIU 8a).

1 - Ciedyem npumeHAMb MOJIbKO KapOaHHble

8as1bl, NOCMAsJieHHble npou3sooumesem, unu
pekomeHOyeMbIx UM npougodumered.

2 - Koxyxuganos ombopa MOWHOCMU U KAPOAHHbIX
807108 00/XHbI 6bIMb 8C20a NPUKPeNnsieHbl U 6biMb 8
Xopowem COCMOAHUU.

3 - Y6edumecs, npagusibHO iU 3aKpeimsl mpy6bl
KApOdHHbIX 8a108 KK 8 pabo4em, makx u 8
MpaHcnopmHOM NOTOXKEHUU.

4 - [Ipexde YemM ycmaHo8UMb UU CHAMb KaPOaHHbIU
8a’1, omcoeduHUMe 8as1 om6opa MoujHoCMu,
8bIK/TIOYUMe 08U2aMeJTb U 8bIHbME KJTOY U3 3AMKA
3aXKU2AHUA.

5 - Ecniu nepavbili KapOaHHbIl 8aJ1 ¢ KAPOAGHHbIMU
WapHUpamu ocHauweH oepaHuyumesnem Kpymsaujezo
MOMeHMA Usu C80B00HBIM KOJIECOM, MO OHU OOIXKHbI
6bIMb ycmaHosieHol Ha 8ay 0M6opa MOWHOCMU.

6 - Bce20a nposepAtime, Ymo KapdaHHsle 8asbl
npukpensieHsl U NpedoXpaHeHs.

7 - Bce20a nposepatime, ymo 3awumHsie mpy6bi
KapOaHHbIX 807108 NPpedOXPAHeHbl oM 8paujeHus
CNeyuanbHeIMU Uenoykamu, Komopeble 8xo0Am 8
Komnsekm.

8 -. [Ipexde Yem 8K/IIOYUMb 841 OMOOPA MOWHOCMU
(BOM) y6edumecs, Ymo 8bib6paHHas ckopocme u
HanpasneHue spaweHus BOM coomgemcmayiom

DpeKkomMeHOayusam npou3sooumers.

9 - [Ipexde Yem 8K/IIO4UMb 841 OMOOPA MOWHOCMU
y6edumecs, Ymo pA0oM ¢ pazbpacvieamesnem Hem HU
Jt00el, HU XUBOMHBIX.

10 -. Buik/o4ume 8an ombopa MowHocmu, eciiu
02paHuyeHue yena KapOaHHo20 8a/1d, yCMAaHo8sIeHHoe
npou3sgodumesiem, HaAX00UMCA Ha npedesie unu
MOXem 66imb NpesbieHo.

11 - BHumanue! Ecnu 8an omb6opa mowjHocmu
8bIKJTI0YEH, MO NOOBUXHbIE YACMU Mo2ym
npoooIKAMb 8pAUAMBCS eLe HECKOIbKO MUHYM.
K HuM Henb3a npubsuxameca 00 mex nop, NOKA OHU
OKOHYameJsibHO He OCMAaHOBAMCA.

12 - CHAmMeble ¢ pasbpacvisamens KapoaHHble 8as1bl
cn1edyem pasmecmume HA CNeyUasIbHbIX ONOPaXx.

13 - [Tociie omcoeduHeHUsA KapOaHHO20 8ana om
X80CMOBUKA 8a/1a 0M60OPA MOWHOCMU X80CMOBUK
cn1edyem 3akpeime KpbILWKOU.

14 - [MospexdeHHebil 8a71 0m6opa MoOWHoOCMU U
3aWumHsle KOXyxu KapOdHHO20 8a1a He06X00UMO
HeMeOs1eHHO 3aMeHUMb.

TMAPABJINYECKAA CUCTEMA

1-. BHumaHue! [udpasnuyeckas cucmema Haxooumcs
noo dassieHuem.

2 - lpu KpennieHuU YuIuHOPO8 unu 2udpodsuzamerneli
y6edumecb 8 NpaguIbLHOCMU NPUCOEOUHEHUA
W/1aH208 8 COOMBEMCMBUU C PeKOMeHOayUAMU
npou3sgooumerns.

3 - [pexode 4em npucoeduHUMb WaaHau K
2udpasnuyeckoli cucmeme, y6edumecs, Ymo
mpy6onpo8odsl Ha mpakmope u pasbpacsieamerie He
Haxo0amca nood dassieHuem.

4 - PexomeHOyemcs, Ymobbl 80 u3bexaHue
HenpasusIbHo20 NPUCOOUHEHUSA NOMb308AMeETb
npasusneHo onpedesius 2udpassuyeckoe coeOUHeHuUe
Mex0y mpakmopom u pasbpacsieamernem. BHumarue!
Wmeemca onacHocme nomeHAMb Mecmamu gyHKyuu
NoOHAMb / onycmume.

5 - Paz 8 200 nposodume 2udpasnuyeckue UcnbiIMaHus
W/1aH208 Ha:

. Hanuyue nogpexoeHull HapyXHo20 c/108

. NOPUCMOCMb HAPYXHO20 C/10A

. Oehopmayuto nood dasnieHuem U 8 6e3HanopHOM
COCMoAHUU

. COCMosAHUe coeOUHeHUU U ynaomHeHul
MakcumaneHbili Cpok ciyx6bl wiaHzoe 6 em.

[Npu 3ameHe winaH208 y6edumecs, Ymo HoBble WIaH2U
UMetom mexHuUYecKue XapakmepucmuKu U Ka4ecmao,
DpekomeHOyeMble npou3gooumesieM pasbpacsieamens.
6 -Ipu 06HapyxeHUU ymeyek c1iedyem NpUHAMSb ece
Heobxo0uMble Mepbl NPedocmMopoXHOCMU, 4Mobbl
u36exame HecyacmHo20 C1y4as.

7 - udkocmes nood oasneHuem, a 0cobeHHo Macso 8
2udpasnudeckoli cucmeme Npu CONPUKOCHOBEHUU C
Koxel Moxem 6bimb NPUYUHOU cepbe3HbIX Mpasm. B
makux cy4asx Heobxo0UMo 06paMuUMbCA K 8pavy,
m.K. 3mo y2poxaem uHgpekyueu.

8 - [Ipexxde yem Ha4yame Kaxue-u6o pabomel Ha
2udpasnudeckol cucmeme, Heo6x00UMO OnycMuUMb
pasbpaceisamerns, cHAMb 0assieHue 8 cucmeme,
8bIK/TIOYUMb 08U2AMEJTb U BbIHYMb KJTIOY U3 3AMKA
3aXKU2aHUA.

yxoq

1 - [lpexde yem npucmynume K yxo0y, 06C/yKUsaHuo
UsIu peMoHMY, UU K NOUCKAaM NPUYUHbLI asapuu uiu
HeucnpasHocmu, Heobxodumo omcoeduHums BOM,
8bIK/II0YUMb 08U2AMESTb U 8bIHYMb K/TIOY U3 3aMKA
30XKU2AHUS.

2 - Pe2ynapHo npogepstime, He 0c/1abseHbl 71U 2aliKu U
6onmel. [pu HeobxodumMocmu 3amaHuMme.

3 - [pexde 4em npucmynums K KaKum-i1u6o
onepayuam no yxody Ha NoOHAMoM pasbpaceieamere,
nodonpume e2o0 coomeemcmayowumMu onopamu.

4 - [Ipu 3ameHe 3an4yacmeli pabo4ue opaaHel
(nonamku pas6pacsieamerns yoobpeHull usu COWHUKA
PpAOHOU cessiku) ciedyem 00e8ame 3aujumHeie
PYKAsUUbl U NOIb308AMbCA MOTLKO CNEYUAsIbHbIM
UHCMPYMEHMOM.

5 - Cyenbio 3awumel okpyxatowjeli npupooHoUl
cpedbl 3anpewaemcs 8bi6pacbiBame Macsio, CMAasKy

U pasnuyHele uibmpel. Vix ciedyem ussseys u
nepedame upme, 3aHUMarowelics nepepabomkodi.

6 - [pexde 4em npucmynums K pabome ¢
3/1ekmponpo8odKol, omcoeduHUMe nodayy
3/1eKMpuUYeCcKo20 NUMAHUA.

7 - 3aujumHeie 3nemeHmMel, N008epXeHHble USHOCY U
paspywieHuto, He0bxo0UMO NPOBepPAMb Pe2ysAPHO.

B cnyuae nospexdeHus ux ciedyem HemeoneHHO
3ameHume.

8- 3anacHele yacmu 00/XHbl y00B/IeM8oPAMb
c¢maHdapmam u mpe6o8aHuam npousgooumerns.
Heobxo0umo npumeHAMb 3anacHsle 4acmu mosbKo
upmebi Sulky.

9 - [leped Hayanom c8apoyHelx pabom Ha mpakmope
unu nodseweHHoM pasbpaceieamerne ciedyem
omcoeduHUMb pacnpedeniumers 3aXU2aHUs U
nposoda akkymyaamopa.

10 - PemoHmM yacmet, no0sepeHHbix 0elicmauio
HanpaxeHuUs unu 0agneHus (NpyXuHel,

HanopHele eMKocmu u m.0.) 00/IeH 8bINOIHAMb
K8anupuyupo8aHHelli MexHUK ¢ NOMOWbIO
CNeyuanbHo20 UHCMpymMeHmd.

Ol1ACHO

O 3010 pabomesl Mapkepos
O Jsuxywuecs demanu
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Before start-up / Mepep 3anyckom

When drilling, it is absolutely
essential to lift the machine
up when turning in the field.
It is not advisable to turn too
tightly when drilling.

The manufacturer cannot

be held liable in any way

in the event of an accident
arising due to the use of

the machine that does not
comply with the instructions.

Bo epems sbiceea
Heo6x00umMo 8b1800UMb
MAwWuHy 015 cosepwieHus
paseopoma Ha norne.

Bo epems svbiceea

He peKomeHOyemcsA
onuceleame MawuHou
Ype3mepHoe Kpuabie JIUHUU.
OmeemcmeaeHHOCMb
npou3zsodumens He
pacnpocmpaHsemca Ha
HecydcmHble c/iy4au,
npousoweowue
8csiedcmeue He
coomeemcmeytoujeli
mpe6osaHuam
3KcnJlyamayuu MawuHsl.




Before start-up / Mepep 3anyckom

o

X Recommendations for use

Your seed drill has been designed and constructed for drill-
in a{! kinds of commonly uSed seeds in a variety of different
situations.

Nevertheless, it is essential to follow the manufacturer’s
recommendations and to work carefully and sensibly.

It must be used only by skilled and trained operators.

It is possible that there will be occasions where the ground is
either too wet or too dry to use the drill properly.

In some of these difficult conditions, using your drill may
result in damage to the machinery or to the soil.

The brand cannot be held responsible for damage caused by
improper use of the machine.

Any modification to the machine carried out without the
brand approval will automatically invalidate the manufac-
turer’s guarantee.

Minimum tillage drilling must be carried out on levelled,
firmly consolidated ground where the harvest residues have
been properly scattéred beforehand.

The presence of stones, rocks, stumps or other obstacles
must be taken into account.

The operating speed for minimum tillage drilling must not
exceed 12 km/h.

The operating speed when drilling directly and in plots
where there is vegetative cover must not exceed 6 km/h.

Variations in the results of drilling and plant emergence can-
not be completely excluded in spite of the care taken by the
brand in the design and manufacture of this seed drill,"even
when it is used in full compliance with the instructions.

The factors that may have an impact on the success of direct
and minimum tillage drilling are very varied, and include:

- Seed quality (coatings, treatments, density, vigour, germi-
nation rate, etc.)

- Problems with the structure or heterogeneity of the soil,
presence of pests (slugs, field mice).

Minimum tillage drilling requires a high level of agronomic
knowledge.

It is incumbent upon the user to check regularly at work (all
ha) the proper functioning of the machine.

- Make a visual inspection of each coulter Make sure, for
they are not clogged.

The drill must be driven appropriatelz m

m PeKomeHaauuu no ucnoJib308aHUKO

Cesanka cnpoekmuposdHa u CKoHCmpyuposaHa 0719 nocega
8cex 8UO08 ceMAH 8 CamMblXx pd3HblX yciosuAx.

O0HaKo Heobx00UMO CMpPOo20 C/1e008aMb PEKOMEHOAUUAM
3a8004a-u320mogumerisi U pabomame akKypamHo,
cobsooas mepbl bezonacHocmu.

Ceanka 0o/mkHa SKCN1iyamupoeamaoCA UCKJTIO4YUMesIbHO
KBG}'Ile)UL{UpOBGHHbIM u O6y'-IeHHbIM nepcoHasiom.

C/IUWKOM 81GXXHAA UU, Hanpomus, CJ;IuWKOM
Cyxad no4sea MoXxkKem nomewdamaoe npasusibHOmMmy
YHKUYUOHUPOBAHUIO CeAJIKU.

Hekomopeie u3 3mux C/10XKHbIX yc108Ul Mo2ym npusecmu
K NoBpexx0eHUIo CeAsIKU, a makike HapyweHu cmpyKkmypel
noysabl.

ﬂpouseoaumgnb He Hecem omeemcmeeHHOCMb 3a yLuep6,
NpU4YUHeHHbIU NpU UCNoJ/1308AHUU o6opy603aHuﬂ He no
HA3Ha4yeHuro.

Jlrobble usmeHeHUs, BHeCeHHble 8 MawuHy 6e3 coenacus
I'Ipou3306umenﬂ, asmomamu4decku aHHyiupyrom
2apaHmuto.

IMocesbl ¢ npumMeHeHuemM ynpoujeHHoU mexHoIo2uu
Nno020Mo8KU N048bl 00JIKHbI NPOU3BOOUMbLCA HA
8bIPOBHEHHOU, ynJI0MHeHHoU noyee, C npedsapumesnbHO
pasHoMepHO pacnpedesieHHbIMU NOXHUBHbIMU
ocmamkamu.

B ob6a3amesnbHOM nopsoke criedyem npuHUMAms 80
BHUMAHUE HAJIuYUe 2a/1e4HUKa, BY/IbIXKHUKO8, NHeU uniu
UHbIX Npezpgo.

Xo0 cesinku 0osmxeH 6bimb NPUCNOCObIEH K YCI08UAM
nocesa.

Ckopocms pabomei He 00/XHA npegbluidme 12 KM/4 80
8peMs 8bice8a Ha N0020MosJsieHHOU noyae.

Ckopocmb pabomel He O0JIXXHA Npesbiamb 6 KM/4 80
8peMs NPAMO20 8bICe8A U NOO pAcCMUMes1bHbIM NOKPOBOM.

Pe3yniemamel 8bicesa U 8CX0Xecms Mo2ym 6bimb
DPA3NIUYHBIMU, HECMOMPSA HA MWAME/IbHYI0 pa3pabomky
0060py0dosaHus 0115 8bICe8a NPOU3BOOUMENIEM, 8 MOM
yucsie npu NPAagUILHOM UCNO/Tb308AHUU 060PYO0BAHUS.

Cquecmeyem MHOXecmeo qbaKmopoe, KOmopeole mo2ym
nosJsiuAme Ha ycnex npAmo2o u ynpoweHHo20 nocesda.

- Kayecmeo cemsaH (060104KuU, 06pabomka, NIomHocme,
XKU3HECnoCobHOCMb, KO3ghuyueHm 8cxoxecmu u m.o.).

- Mpobnema cmpmey;)bl us1uU HEOOHOPOOHOCMU NOYBbI,
Hanu4ue napasumosé (causHeu, 1ecHbix Melwed).

OmeemcmeeHHOCMb U320mMo8umesis NOJIHOCMbIO
AaHHYyIupyemcs 8 cJiydde Hec4acimHoeo cJ1iy4adsa npu
ucnosib3osaHuu O60pyaOBGHUH He 8 coomeemcmaeuu c
mp€6OBGHUFIMU no 3Kkcnsiyamayudu.

B 06a3aHHOCMU Nostb308aMesNa 8Xo0uUM pe2ynapHas
nposepka Haodnexaue2Q PyHKYUOHUPOBAHUSA MAWIUHbI 8
meyeHuu pabomel (Kaxowlli 2a).

- [lposodume 8u3yasbHbIG OCMOMP KaX0020
3/71emeHmMa cessku, Ymobol y6eoumasCs, Ymo OHU He
3a6/10KUPOBAHbI



Before start-up

Calculation method
=> Please complete the table on the page opposite

2 b1 - Calculating the minimum front ballast (enter value on page opposite)

Lt.c-Fal.b+0.2.Uw.b
a+b

Frb(min) =

2 b2 - Calculating the actual load on the front axle (enter value on page opposite)

Frb.(a+b)+ Frb.b-Lt.c
b

Fal(tot) =

2 b3 - Calculating the total actual weight (enter value on page opposite)
W(tot) = Frb+Uw+Lt
2 b3 - Calculating the actual load on the rear axle (enter value on page opposite)

Ral(tot) =  W(tot) - Fal(tot)

You must use a front ballast

whose mass is greater than
or equal to the minimum
required value Frb(min)




Before start-up

- B

A calculation of the load on the front axle
a) Checking the tractor’s required characteristics

=>The tractor requirements relate to :
- the total authorised weight
- the permitted weight per axle
- the authorised support weight on the tractor’s coupling point
- the permissible load carrying capacity for the tyres fitted to the tractor

All of this information can be found on the data plate or on the registration papers and in the tractor manual.
<> The weight on the tractor’s front axle should be at least 20% of the unladen weight of the tractor.

<> The tractor must supply the deceleration power (braking) required by the manufacturer when the machine is coupled up to
it.

<> The gross weight of the tractor indicated on the vehicle’s registration papers must be greater than the sum of :
- the unladen weight of the tractor
- the ballast
- the total weight of the towed machine

The method on the previous page will enable you to complete the table below.

kg | Unladen weight of tractor

kg Front axle load when the tractor is empty Cf the tractor’s registration documents or its instruc-

tion manual
kg | Rear axle load when the tractor is empty
kg | Frontballast (if present) Cf ballast characteristics
kg | Load transfer of the towed machine Cfpage 71

Distance between the centre of gravity of the front imple-
m men)t or ballast and the centre of the front axle (total of al| Cf characteristics of the different elements or measu
+a2

Distance between the centre of the front axle and the

centrepoint of the frontlowerlinkage arms cf the tractor’s instruction manual or measure

Distance between the centre point of the front lower
m | linkage cgnlvls and the centre of gravity of the front imple- | cf characteristics of the different elements or measur:
ment or ballast

m | Wheelbase of tractor
cf the tractor’s registration documents or its instruc-
tion manual

Distance between the centre of the rear axle and the
centre point of the front lower linkage arms

The method on the previous page will enable you to complete the table below.

ACTUAL VALUE I:g::;;';gi;ﬁ":: LOAD CARRYING
OBTAINED VIA ey CAPACITY OF THE 2
THE CALCULATION iy TYRES ON EACH AXLE
MiNIMUM FRONT ~ Frb (min)
BALLAST =
_ less than
TOTAL WEIGHT W (tot) = or equal to
less than less than
FRONT AXLE LOAD Fal (tot) =
(tot) orequal to orequal to
less than
_ less than
REAR AXLE LOAD  Ral (tot) = orequal to orequal to




MNMepep 3anyckom

Memoo pacuema

=> 3anosHume mabnuyy, npusedeHHy Ha ciedyoujeli CmpaHuue.

2 b1 - Pacyem muHumaneHoli 6annacmuoli Ha2py3KU Ha NnepeoHoI0 OCb

(3HaveHue 3aHocumcsa 8 mabuyy Ha cnedytoweli cmpaHuue)
néan(mun) = [13ao.c - Hnep.g +0,2.M8.b
a+

2 b2 - Pacuem pakmuyeckoli Hazpy3Ku Ha nepeoHIo0 OCb

(3HayeHue 3aHocumca 8 mabnuyy Ha ciedyoweli cmpaHuue)
Hnep(o6w) =16an(a +b) +bl76an.b - [13a0.c

2 b3 -Pacyem obuwje2o pakmuveckozo eeca

(3HaveHue 3aHocumcsa 8 mabuyy Ha cnedytouweli cmpaHuue)
B(obw) = Méan + e + N3ad

2 b4 - Pacuem ¢pakmuyeckoli Hazpy3Ku Ha nepeodHIo0 OCb

(3HayeHue 3aHocumcsa 8 mabauyy Ha cnedyrouweli cmparuye)
H3ao(obw) = B(obws) - Hnep(obwy)

Heo6xooumo
ucnonb3osame nepedHuUll
6annacm, macca Komopozo
npesbiwaem unu

pasHa MUHUMAabHOMY
mpe6yemomy 3Ha4eHuio
Méan(muH)




Mepep 3anyckom

—

B pacyem nazpysku Ha nepedHioro oco
a) Mposepka xapakmepucmuk, mpe6yembix dna mpakmopa

= Tpe6o8aHus 8 OMHOWeHUU Mpakmopa Kacaromcs:
- 06We20 paspewieHHoz0 8eca;
- paspeweHHoU Hazpy3Ku HA KXoyt oCb;
- onopHoli Hazpy3KU Ha MA2080-CYeNHoe ycmpolcmaeo mpakmopa;
- donycmumol Hazpy3Ku Ha yCMAaHo8s1IeHHbIe WUHbI.

JlaHHble 3HaYeHUss MOXHO HaUmu Ha 3a800CKOM WUMKe Uiu 8 MexXHU4ecKoM Nacnopme mpaHcnopmHo2o cpedcmaad u
pyKo8odcmee no sKkcnayamayuu mpakmopa.

=>lepedHsAs 0cb mpakmopa 00/IXHA NOCMOAHHO 8bidepXusams He MeHee 20 % NOPOXHE20 8eca mpakmopd.

=>Tpakmop 0o/1xxeH obecne4qusame NpedNUCAHHYI0 Npou3sooumenem custy 3amedseHus (MopMoxeHUs) eMecme ¢
bykcupyemoU MawuHouU.

= O6wul paspeweHHebili 8eC MPakmopd, yKa3aHHbIl 8 MeXHUYeCcKoM nacnopme mpaHcnopmHo20 cpedcmad, 00/IKeH
npesbiwiame 8 cymme:
- NOPOXHUU 8eC mpakmopad;
-6annacm;
-06wul 8ec bykcupyemol MawuHel.

lMopoxHul sec mpakmopa

[:] K2

Hazpy3ka Ha nepedHIot0 0Cb NOPOXHE20 MPpakmopa CM. mexHuYyeckuli nhachnopm mpakmopa usiu
jep| «2 PYKOBODCMBO NO €20 SKCNAYAMayuu
300 | K2 Hazpy3ka Ha 3a0HI00 0Cb NOPOXHe20 mpakmopa
6an| «: MepedHut 6annacm (npu Hanuyuu) CM. Xapakmepucmuku 6annacma
300 | k2 lMepeHoc Hazpy3Kku 6ykcupyemou MawuHsl CM. mexHUYecKyto cneyugukayuio

PaccmosHue mex0y UeHmMpom msxxecmu CM. XapakmepucmuKu pas/iuyHbIX 371eMeHmMo8 U.

M obopydosaHus cnepedu unu nepedHUM 6annacmom usmepums
U yeHmpom nepeoHeli ocu (cymma al + a2)

PaccmosHue mex0y ueHmpom nepedHeli ocu u CM .pyKO80OCMB0 NO 3KCNlyamayuu mpakmopa

1 & yeHMpPOM MA2080-CyenHo20 ycmpolicmaa nepedHux usIu usmepume

HUMXHUX pblyazos
PaccmosHue mexdy UeHmpom ms2080-ClenHo20
YCMpoUcmea nepedHUX HUXHUX PblYG2o8 U YUeHMpPOM — CM. XapakmepucmuKu paz/iudyHbIX 3/1eMeHmo8 U,

M maxecmu ob6opydosaHus cnepedu usiu nepedHe20 usmepume
6annacma
. PaccmosiHue mexdy 0CIMU KosleC mpakmopa §
CM. mexHuUYyecKuli nacnopm mpakmopa usiu
PaccmosHue mexdy ueHmMpom 3adHel Ocu U UeHMpPom PyKOB80OOCMBO NO €20 3KCNIyamayuu
o mA2080-cyenHo20 ycmpolicmed 3a0HUX HUXHUX
pbluazos

C nomouwjbro MemoOUKU, ONUCAHHOU HA npedbidyujeli cmpaHuye, 3anoJiHume npueedeHHYIo Hux@e mabauyy.

MAKTUYECKOE PA3PEWEHHOE 3HAYEHUE B Harrvi
3HAYEHME, MONYYEHHOE COOTBETCTBUM C PYKOBOACTBOM 2 el
B PE3YJIbTATE Mo 3KCMYATALMA 1N —
BbIUMCNEHUA TEXHWUYECKUM MACMOPTOM
MuHUMANBHASA
NEPEAHAA r6an(mun)
BAJVIACTHAA =
HATPY3KA
" MeHee unu
B(obw) =
OBLwui BEC (06ww) paser
HArpyskA HA  Hnep(o6w) MeHee usiu MeHee usul
NEPEAHIOI OCb = lpaseH lpaseH
HArpy3ka HA  H3ad(o6w) IMeHee unu IMeHee unul
3AQHIOI0 OCb = paser paser
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Start-up / BBop B akcnnyatayvio

o

(A Hitching up the machine WHEN WORKING :
The seed drill hitches to the lower arms of the category 3/2 - The height of the linkage is important; ensure that you
hydraulic lifting mechanism. comply with distance @ (ball joint / ground of 600mm).
- After hitching up, slightly tighten the lifting arm side Pneumatic service brake
stabilizers to limit the movement of the draw bar during - Check that the pneumatic brakes are working properly.

manoeuvres and transport operations.

o . TO CONNECT THE SERVICE BRAKE:
N THE ROAD

- Follow the rules of the road - Open the coupler protectors on the tractor.

- Comply with the machine’s GVWR (gross vehicle weight - Check that the sealing rings on the couplers are clean
rating) and maximum authorised speed (25Km/h). If the and do not show any signs of deterioration.
hopper is loaded with wheaéa filling which corresponds - C(ean the 590/{”9 rings. ) .
to the bottom of extension @ is appropriate. - Fix the brake line coupler (yellow) Oinan appropriate
Depending on the specific weight of your seed the manner in the yellow coupling on the tractor.
hopper's level of loading may vary. - Fix the reserve line coupler (red) @ in an appropriate

- Make sure that the linkage height @ is 1130 mm from manner in the red coupling on the tractor.

the ground for transport and that the height @ is 600
mm when working.
- 8)nnect the pneumatic / hydraulic braking connection

- Connect the breakaway safety cable to a point on the
tractor that is sufficiently strong to ensure that the

emergency brakes @ will operate if required. m

N Cuyenka ey pABOTE:
Cesanka Kpenumcs K HUXHeMy pblyazy 2uopasiudecko2o - Boicoma cuyenku 8axHa, cobtodatime ducmarnuuto €
nodwema cat 3-2. (wapHup/3emns 600 mm)
- [ocne cuenku creeka HAMAHYMb 60KoBbIe TopmMo3 nHeeMamuyecko2o delicmeaus
Ccmabuau3amopsl pbliaz08 No0veMd 0715 02PAHUYeHUS - [posepbme npasunbHOCMb pabomei
08uxeHUl cmpesiel Npu nepedsuxeHuUsAX u nHeeMamuyeckozo mopmos3a.
mpaHcnopmuposke.
AAna noaKMoYEHNA PABOYErO TOPMO3A
Ha popore:
- OMKpbIMb 3aWUMHsle KoINAa4YKU CoeOUHUMEe TbHbIX
- cobmooatme N44; wmyuyepos Ha mpakmope.
- cobooatime MakcumanbHwil 8ec ¢ 2py3om
U MAKCUMAasibHO paspeweHHbil ckopocmHoU - [pogepumes yesa0cmMHOCMb U YUCMOoMmy NPOKIA0OK HA
pexum (25 km/4). Ecnu 6yHkep 3azpyxeH COeOUHUMEsTbHbIX WMyyepax.
3epHOM, coomeemcmaytoujee HanoJIHeHUe Hu3d
pacwupumensHozo aujuxka @ sensemca nodxodawum. - Oyucmume NPOKIAOKU.
YpoeseHb 3azpy3ku 6yHKepa Moxem 8apbupo8amscs
3ds8UcUMOCMU OM 8eca CeMsAH. - Hadonexauwjum o6pazom noocoeduHums
- Cobnodatime abicomy @ cuenku, 1130 mm om 3emau CcoeduUHUMesIbHbIU Wmyyep mopMOo3HOU cucmemsl
npu mparcnopmupogke u € 600 mm npu paéome. (xenmoiti) @ K XXesimomy wimyuepy mpakmopa.
- [lodcoeduHUMe nHegmamudyeckuti/zuopasnuyeckudi
pazsem mopmo3zHoli cucmemol @ - Hadonexauwjum o6pazom no0coeduHums pe3epeHbili
- [TodcoeduHUMe cmpaxosoyHbIl mpoc "paspele cyenku” coeduHUMesIbHbIU Wmyyep mopMO3HOU cucmemsl
K 00CMAamoyYHo NpoYHOU Moyke mpakmopda 0N (kpactbiti) @ k KpacHomy wmyuepy mpakmopad.

o6ecneyeHus MopMOXxeHUs asapuliHo2o mopmosa @.
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B Hydraulic connection

- Connect the fan as described:
(chapter -4 Fan).

Ifusing a hydraulic power pack O it the multiplier to the
tractor’s PTO and secure. (PTO nominal speed 1000 rpm)

-Connect the hydraulic feed hoses of the axle to a double
acting spool valve

- Connect the hydraulic feed hoses of the folding
mechanism to a double acting spool valve

- Connect the hydraulic feed hoses of the markers to a
double acting spool valve

you to control the folding mechanism and the

@ Choosing the option with a 6-way valve O enables
markers with the same DA valve.

[} rudopasnuyeckoe coedunenue

- npucoeduUHUMb MypbUHyY KaK yka3aHo e n.1
(pasoen Q- TypbuHa).

Mpu ucnonbzosanuu 2udpasnuyeckoii cucmemol @ nome-
cmume Mysibmunaukamop Ha 610k ombopa MowHoCmu
mpakmopa u 3a610Kupylime e2o (HOMUHAIbHbIU peXXUM
OM 1000 06/mMuH).

- lMoO0coeduHume k 0o3amopy 080liHo20 delicmaus
WiaHau 2udpasiudecko20 NUMaxuUs ocu.

- [ToocoeduHume k 0o3amopy 080LiHo20 delicmaus
WiIaHaU 2u0pasIu4ecKkozo NUMaxus cucmemsl
€8epMbIBAHUS.

- [ToocoeduHume k 0o3amopy 080LiH020
delicmeus w1aHau 2U0pasIU4ecko20 NUMAHus
mpaccuposuuKos.

Beibop onyuu 6-x0008020 knanara @ nosgonsem
ynpaesisme cgepmsi8aHuemM U mpaccupo8uuKamu ¢
00HUM 0o3amopom DE.

Electrical / electronic connections
- Connect the road lights power plug ©.

If need be, only connect the plug of the working lights in the
field.

- %)nnect the 40 A power supply plug of the metering unit

- Connect the power supply plug of the electronic unit.
- Connect the power supply plug of the extension solenoid
valve.

ADDITIONAL INFORMATION CAN BE FOUND IN THE INSTRUCTION MANUAL
FOR THE ELECTRONIC UNIT.

B pressure and tightness of wheels

- Check the tightness of the wheels: 270 N.m for the M 18
x1.50 lug nuts Class 8.8 and 330 N.m for the M18 x1.50
locknuts Class 8.

- Check the pressure of the tyres:

700/40 x 22.5 pressure 1.5 bar
750/45 x 26.5 pressure 0.8 bar

Jnekmpuyeckoe/3neKmpoHHoe coeduHeHuUe

- [ModcoeduHuUmMe 3nekmpuyeckuli pazsem 00pOXHOU
cueHanusayuu ©.

lMpu He06X0OUMOCMU U MOJILKO HA NoJie N0OCoeOUHUMe
passem paboyux gap.

- [Modkmouume pazesem numarus 40 A numamens @.

- [oOKmo4YuMe pasvsem NUMAHUA 31eKMpOoHHO20 6710Ka.

- lMoOkmoyume passem NUMAaHus 31eKmpoKIanaHa
paseepmeol8aHUA.

,qOI'IOﬂHMTEﬂbHAﬂ UHO®OPMALUA COQEPXXUTCA B PYKOBOACTBE 10
UNCIOJIb30BAHUIO 3JIEKTPOHHOIO BJ1OKA.

D] [laeneHue u KkpenseHue Konec

- [posepbme kpenneHue konec 270 H.m Ha 2alikax ¢
goicmynom M18 x1,50 knacc 8.8 u 330 H.m Ha eatikax (¢
3akpyaneHuem) M18 x1,50 knacc 8.

- [lposepbme dasneHue 8 WUHAX:

700.40 x 22,5 0aeneHue 1,5 6ap
750.45 x 26,5 0asneHue 0,8 6ap
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No one must stand in the 3anpeuweHo Haxooumsbcsa
immediate vicinity of the 8 HenocpedcmeeHHoOU
machine. 671u30CMU OM MawuHel.
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@ Accesstothe hopper and extension
a) Access
The deck @ is intended to facilitate the access to the hopper
for loading when the seed drill is placed on the ground; it is
recommended that the drill not be loaded or the platform
mounted when the drill is raised.

Standing on the deck when the machine is in use is prohib-
ited.

b) Extension

- Raise the machine completely as well as the tractor's
lifting mechanism.

- Activate the electric switch @ in the cab and keep

it pressed while actuating the hydraulic valve
corresponding to this function.

A

@ Aocmyn k 6ynkepy u paseepmeoiearue

Check that the extension of the machine can be
performed in complete safety. No one must stand in
the immediate vicinity of the machine.

a) Jocmyn

Mnam¢opma @ cyxum dns obnezyerus docmyna k
6yHKepy 0714 3azpy3KU, K020a CeAnKa pacnosoxeHa Ha
3emie. PekomeHOyemcs He 3a2py»ame Usu NOOHUMAMbCA
Ha n1amegopmsl, Ko20a ceasika NOOHAMA.

3anpeuweHo cmosmeo Ha nnamegopme 80 epems
UCNOIb308AHUSA MAWIUHBI.

b) PazeepmeobieaHue

- lMosHoCcMebto NOOHUMUME MAWUHY, a MAKXe N00BeM
mpakmopa.

- Haxxmume Ha 31eKmpoHHbIl 8bIK0Yamesnb
© s kabure u ydepxusatime e20 HaXambim,
Oelicmays makum obpasom Ha 2udpasnuyeckuli
pacnpeoesniumeris, C8S3aHHbIU C HUM.

Y6edumecs, ymo pazeepmoleaHue MawuHbl

A MOoxem 6bimb ocywecmasieHo 6e3ondcHo. HUKmo
He 00JIXXeH HaxXo0uUMbCs 8 HENOCPeOCMBeHHOU
671u30CMU OM MAWUHbI.
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F| Filling the hopper - Ensure that no-one is standing on the platform when the
load nears the hopper.
OPENING THE COVER:
- Only step onto the platform to open the seed bag when
@ = Undo the bungee cord for the reel. the load is stable above the hopper opening.

© = Roll up the cover using the wheel up to the end stop. - When loading avoid all contact with the treated seeds ;
wear gloves as well as an anti-dust mask.
With the cover open, the hopper must be loaded
observing the safety rules. - The operation on a big bag may only be done when the
bag has been stabilised.
CLOSING THE COVER:
- Access to the fertiliser hopper is gained by walking on

© = Roll out the cover completely the sieve of the seed hopper.

It is advisable to load the fertilizer hopper (if applicable)
0- Begin rolling again when the cover is completely un- before the seed hopper; the sieve of the seed hopper is
rolled to tighten the cover and replace the bungee cord. used as an access platform.

IMPORTANT SAFETY REMARKS
- Make sure that you never walk beneath a suspended load

- Ensure that no-one enters the operating zone of the
handling equipment used for loading.

@ 3anonnenue 6ynkepa
-Koz0a 2py3 npubnuxaemca k 6yHkepy, ybedumeco
CHATUE BPE3EHTOBOIO MOKPbITUSA: 8 MOM, 4YMO HUKMO He CMoum Had 3a2py304HOM
nomocme.
O > Omesxume WHYp C HAMAamel8arouje2o ycmpoulcmaa.
- Jna mo2o ymobel omKpeime Mew ok, Ha NoMocm
© = CgepHume 6pezeHm ¢ NOMOWbIO MAXOBUKA DO ynopa. MOXHO NOOHUMAMbCA MOJIbKO M020d, K020d 2py3
3aKpensieH Ha0 OMKpPbIMbIM OyHKEPOM.
bpezeHmosoe nokpsimue cHAMo, 6yHkep 0osxeH 6bimb
3aepy»eH 8 COomeemcmauu ¢ Npasunamu MexHuUKu - Bo 8pems 3a2py3ku cnedyem uzbezame KOHMaxkma c
6e3onacHocmu. 06pabomaHHbIMU ceMeHamu; Heobxo0uMo 00e8ams
nepYamku u Npomueonbisesyto MAcky.
3AKPBITUE BPE3EHTOBOTO MOKPBITUS:
- Pabomy c 60/16LIUM MeWKOM MOXHO NpednpuHUMame
© = MMonHocmebio passeprHume 6peseHm MmoJibko Mo20a, K020d 3Mom MewoK XOpOWwo
3aKpeniieH.
O - Hamanume 6pesenm u 3akpenume wWHyp.
- Jocmyn k 6yHkepy 0na ydobpeHul ocyujecmansemcsa

BAXHBIE IPUMEYAHUS 110 TEXHUKE BE30TACHOCTY yepes cumo Ha ceMeHHOM 6yHKepe.
Bam cmoum 3azpy3ume 6yHkep yodobpeHul (ecnu
- Huko20a He npoxodume nod N0OBeWEHHbIM 2py30M ucnone3yemcs) neped 3azpy3Kkou 6yHKepa ceMsH;

cemka byHkepa cemaH 6yoem CJ1yKume NPOXOOOM.
- Y6edumeceb 8 omcymcmauu sito0eli 8 30He 08UXEHUS
No0BeMHO-MPAHCNOPMHbBIX MAWUH 80 8pemMsA
3a2py3Ku.
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G| Hydraulically driven fan FREE RETURN IS ESSENTIAL:
The return pressure must be lower than 10 bar in order for
The auxiliary oil flow rate required to achieve a fan rotation the hydraulic motor to function correctly. (see pressure
speed of approximately 4000 rpm is 45l/min. gauge @)
In order to use the hydraulic fan it must be connected
A to a single-acting spool valve on the tractor with a 1 A The maximum speed of the fan is 4000 rpm.
inch separate free return. (no return to the valve) Above that, there is a risk of deterioration.
To avoid any problems with the hydraulics, it is recommend- <> When using the tractor with a variable flow pump and
ed to connect the fan to the tractor's priority spool valve. integrated regulators (closed circuit), you should use the
tractor regulator to adjust the fan speed.
If the machine is fitted with a hydraulic power pack, the PTO - Always clean the hydraulic fittings correctly.
speed (nominal speed 1000 rpm) will have a direct influence
on the fan rotation speed. <> When starting up the fan, it is essential to adjust the
speed between start up (cold oil) and normal operation
Warning and reminder : (hot oil).
A number of checks need to be made on the tractor when
using the fan’s hydraulic drive system. Please consult your <> The rotation speed of the fan can be controlled using the
dealer. seed drill’s electronic unit.

= Tractor connection.
Feed and return hose with suitable push-pull fitting.

[[d 7yp6una c 2udpasnuueckum npusodom CBOBOAHb IV BO3BPAT OBA3ATE/IEH.
Ymobsl obecneyume Haonexawyto pabomy
Pacxo0 macna, Heob6xo0uMmbili 0715 0becneyeHuUs CKopocmu 2u0pasIUYeCcKko20 Momopa, 0bpamHoe 0assieHue OOIKHO
spauwjeHus mypbuHsl npumepHo 8 4000 06/MuH - 35 n/MuH 66/mb meHbwe 10 6ap. (cm. maHomemp @ ))

npu dasneHuu 8 120 6ap.
MakcumaneHsil pexxum myp6uHel - 4000 06/MUH.

[na ucnonezosaHus 2udpomypbuHsl mpebyemcs Mpu 6onee 8bICOKOU CKOPOCMU 8O3HUKAEM PUCK

NooK/IoYeHue K pacnpedesiumesneHOMy K1anaHy nospexoeHudl.

00HOCMOPOHHE20 Oelicmeus Mpakmopa co
€80600HbIM 0MBOOOM HA paccmosaHuu 1 dotima. (Hem = [Ipu ucnone308aHUU MPAKMOPA C HACOCOM
8038pama k 003amopy) C nepeMeHHbIM pacxo0OM U BCMPOEHHbIMU

pezysiamopamu (3akpbimelli KOHMYyp) crredyem
Bo u3bexxaHue 803HUKHOBEHUS hoMex 8 2udpasuyeckol ucnosbL308ame pezysIimop mpakmopa oss
cucmeme Mol pekoMeHOyem NOOK/IIoYUMe mypOuHy K pezy/luposKU CKopocmu mypouHel.
npuopumemHomy pacnpedesumeso mpakmopd. - Bce2ada mwjameneHo o4uwame 2udpasiuyeckue
COeOUHEeHUS.

B cniyyae ecnu ycma+ogka o6opydogaHa eudpasiuyeckoli
cucmemot. CKopocms 8pauwjeHus MexaHu3ma oméopa =» 06A3amerbHO ciedyem 8bINOIHAMb pe2ysIupPOBKY
MOWHOCMU OKd3biedem npsmoe 8030elicmaue Ha pexum pexxuma pabomsi mypbuHbl Mex0y 3anycKoM (X0/100Hoe
spauwjeHus mypbuHsl. HomuHansHas yacmoma spawjeHus Macsio) U HOpMasnbHeIM hyHKUUOHUPOBAHUEM (20pAYee
sana cocmasnsem 1000 06/MuH. macno,).
MpedynpexoeHue: <> KoHmpose ckopocmu 8pawjeHus myp6uHsl
ucnob308aHuUe 2u0pasIUYecKkozo Npusooa mypOuHs! Npou3800UMCA C NOMOWbIO 3/1eKMPOHHO20 6/10Ka
npednosnazaem nposedeHue onpedesieHHbIX NPOBePOK ynpasseHus cessiku.

mpakmopa,; obpamumecs K 8awemy NOCMaswuky.
= [MooknoueHue Kk mpakmopy
- Mumatowuti u 8038PAMHBIU WAH2 C
coomeemcmaylouum 08yXmakmHbuIM COEOUHEHUEM.
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Depending on the type of the seeds drilled, the adjustment
of the air flow is done using the choke.

O small seeds
O Large seeds

It is always necessary to check the fan speed when starting
work in the field.

= An inappropriate fan speed is detrimental to drilling
quality.

= [f the fan speed is too low, this can cause blockages in
the pipes.

= [fthe fan speed is too high, the grain will be thrown out
of the furrow and it will not be possible to judge whether
or not the depth setting is correct.

PEZyﬂUPOGKG pacxoaa eo36yxa 8 3asucumocmu om muna
8blcesaemMblx CeMAH 8bINOJIHAEMCA C NOMOWbIO eo36yuu-lod
3dCJIOHKU.

O Menkue cemera
(2] KpynHole cemeHa

Heobxoo0umo 8ce20a nodmeepxoame pexxum pabomel
myp6uHbl 8 HaYasie 8bINOIHEHUs NOJ1esbiX pabom.

1= Hecoomeemcmaytouwjuli pexxum pabomsi myp6uHsl
8pedum Kayecmay nocesd.

= PexxUM C HeOOCMAMOYHOU CKOPOCMbIO BPAUIEHUS
myp6uHbl 8bI3bI8aeM 3aKynopKy mpy6onpoeooos

1 Pexxum ¢ Ype3mepHoU CKOpOCMbIO 8paujeHus mypOuHsl
npugooum K 8b16pocy ceMaH u3 60po30ebl, U He
no3seosisiem cyoums 0 NPAagUIbHOCMU pe2ysiupo8KU
2/71y6UHbl.
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(A Setting the flow rate - Slide out the red pinion @ towards the metering wheel
(right-hand side) to switch to lower speeds -b- @.
1 - Setting the seed metering device (Micro position)

(see the electronic console operator's manual)
- Ensure that the cog is correctly seated in its detent.

METERING MECHANISM ROTATION SPEED SELECTION

The two gears can be found in the housing @ Jocated to the
left of the metering mechanism.

Refer to the seed drill's electronic unit to choose the rotation
speed and the opening of the metering wheel.

2 - Calibration test procedure
(see the manual of the unit corresponding to the

machine)
- Unscrew the knurled knob @ to open the cover.

- Engage the red cog © in the black cog O (on the
left-hand side) to work at higher speeds -a- (normal
position).

e

Y Pezynuposka pacxoda - Mepexnioyume kpackvit poiyaz € Ha dosuposky
(npasaa cmopoHa) manol ckopocmeio -b- @.

1 - Pe2zynupoeka pacnpedeneHus (nonoxxeHue Mukpo)

(CMompume onucaHue 3/7€KmpOHHOlj nadenu

ynpasJseHus) - Y6eoumscs 8 mom, 4mo wecmepHs NPoYHO

3a6710KUpPOB8AHA 8 CMONOPHOM ycmpoticmae.

Bbi50P CKOPOCTY BPALLEHUSA JO3ATOPA

06a pedykmopa 4ucia 060pomos Haxo0amcs 8 kapmepe
, PacnosioxeHHOM c/iega om 003amopad.

Cmompume onucaHue 6710ka ynpasieHus cessku 0711
8b160pa CKOPOCMU 8pAWeHUs U omeepcmus Xeso6d.

2 - [poyedypa ucnbimaHus nponyckHoli cnocobHocmu

8bicesa
(cmompume coomeemcmaytowee pykogodcmso)

- Pazxxams pucgpnieryro KHonKye, 4mobbl OMKPbIMb
KDBIWKY.

- Bcmasume wecmepHio kpacHozo yeema @ e
wecmepHio yepHozo ysema @ (cnesa) dns pabomei Ha
8blcokoli ckopocmu -a- (HopmaseHoe nonoxeHue).
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Follow the setting Cmpozo co61r00ame
recommendations carefully. UHCMPYKYUU No ycmaHoeke.




Settings / PerynupoBku

o

3 - Setting the application rate per hectare

Important:

- Only adjust to lower rates (reduction in the width of the
metering wheel) if the metering unit is in operation or if
the hopper is empty.

= Otherwise, you risk damaging both the metering unit
and the seed.

When setting the application rate while stationary, proceed
as follows:

- Follow the settings procedure for the electronics unit.
The graduated sector @ displays values from 0 to 150.

- Turn the threaded rod @ until the setting value appears
on the cursor.

- Close the discharge chute @

4 - Carrying out the calibration test
- Remove the locking pin from the lever

- Lower the chute lever @ (located on the right-hand side
of the metering unit) to open the calibration test flap.

- Place the calibration test sack (5) under the metering
unit to collect the seed during the test. Ensure that the
sack is positioned correctly so that no seed is lost during
the test.

- Prime the metering unit following the procedure for the
electronics unit and using the priming button @.

- Empty the sack.

- Carry out the calibration test in accordance with the
procedure for the electronics unit.

- Remove the sack and weigh its contents.

- Enter the necessary information into the unit in

- Pour the seed into the hopper. accordance with the instructions. m

3 - Pezynupoeka 003bl Ha 2eKmap
BaxHo :
- He ymeHbwatime 003upogky (yMmeHbweHue WupuHsl
wuya), eciu 003amop 8pawaemca usiu Npu NYcmom
6yHkepe.

= B npomusHOM cJ1ydae 8bl pucKkyeme noepeaumb
numameJsib U 3epHO.

Mpu pezyuposke cMayuoHapHO20 pacxo0a 8bINoHUMe
cnedyrowue deticmaus:

- Cniedylime npoyedype HacCMpoUKU 371eKmpOHHOU
nadenu ynpasnieHus.

Mudukamop @ ykasvisaem srauerus om 0o 150.

- Mosopauusaiime pezynamope @ do mex nop, noka
3HAYeHuUe napamempa He OKaxemcs 8 NOIOXeHUU
Kypcopd.

- 3akpolime 3aC/I0HKY ONOPOXHEHUsA (3]

- 3azpy3ume cemeHa e byHKkep

4 - BoinosiHeHUe ucnbIMaHusi Ha NPONYCKHYI0
cnoco6Hocmb

- Beimawjume wmugm 6e3onacHocmu pulyaeza.

- Onycmume pbiyae 3aC/1I0HKU O (Haxodumcs cnpasaom
dozamopa) 4mobsl omkKpsimb docmyn 051 nposedeHus
UCNbIMAHUsA Ha NPONYCKHYI CNOCOBHOCMb.

- Momecmume mewok dns ucnsimarus & nod dozamop
0714 cbopa ceMAH 80 8peMa mecma. Y6eoumecs
8 NPABU/ILHOM NOJIOXKeHUE MewKd, Ymobbl He
nomepsamMe ceMeHa NpU Mecmupos8aHuu.

- 3anycmume 0o3amop 8 coomeemcmauu ¢
npoyedypou, onucaHHoU 07151 371eKMpPOHHO20 bJ10Ka, U
Haxmume KHonky 3anycka @.

- ONopoXXHUME MEeW oK.

- BoinonnHUMe mecm Ha nponyckHyto cnocobHocmMeb
8 coomgemcmauu ¢ npoyedypod, onucaHHou 8
3/1eKMpPOHHO2M OJI0KE.

- Bozbmume Mew oK U 83gecbme €20 cooepxumoe

- Beedume Heobxo0uMyto UHGOPMayuto 8 371eKmpOoHHebIL
6/10K 8 COOMBEMCMBUU C UHCMPYKUUSIMU.
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B Adjusting the depth able to use the load transferring ram to lower the Farmflex

O - Drilling depth.
This is set using the difference in level between the tip of the
drilling coulter and the depth wheels "a".
- Unscrew the locking nut (by half a turn) using the tool
supplied ©.
- Slightly raise the Farmflex wheel o
- Whilst lifting the wheel, raise the shims @ to enable you
to adjust the depth.
- Tighten the locking nut @.
- Secure @ using the tool ©.
- Each shim adjusts the depth by 1 cm.

A

NB:

It is possible to set the drilling units to different depths to
take the compaction caused by the tractor wheels into
account.

Make sure that you only fasten one shim in place at
once @ otherwise you' may damage the system.

To obtain certain depths more easily, (6-7 shims), it is prefer-

1 Pezynuposka zny6uner

O - My6una svicesa.
OHa ycmaHasnusaemcs 61azo0aps pasHuuye yposHeu
Mexx0y KOHUOM 0epHOCHUMA CeAsIKU U Koslec 0amyuka "a".
- OmeuHmume (1/2 o6opoma) 6710KUPOBKY C NOMOUbIO
npunazaemozo uHcmpymeHma @.
- Cneeka npunodHumume Koneco Farmflex @.
- [ModHUMas Koneco, nodHUMume KnuHos @ ons
pe2ysiuposKuU 2/1y6UHsbl.
- 3amaHume 6710KUPOBKY.
- 3a6nokupytime @ c nomowpto uHcmpymeHma @.
- Kaxowll knuH 0aem 1 cm 2/1y6uHsl.

A

lpumeyaHue:
Bbl MOXxeme 8bIN0/IHUMBb OpY2yto pe2yslupo8Ky 2/1yOuHbl Ha

8bICEUBAUWUX /TeMeHMAx, PacnosoXeHHbIX N03adu Kosec
mpakmopa, 0514 yuema o0ceo0aHus.

briokupytime He 6osiee 00H020 KuHa 3a paz @ eo
u3bexaHue nospexoeHus cucmemoil.

wheels.
The seed drill is designed for drilling in to very different types
of soil (tilled ground, direct or into vegetative cover).

The first three shims are suitable for superficial working
depths in tilled ground, and it is possible to drill:

<> Rape seed on tilled ground with 1 or 2 shims

<> Rape seed directly into soft ground with 3 shims.

<> Wheat can be drilled in tilled ground using 2 or 3 shims

<> Direct drilling of wheat generally requires 4 shims, or 5
under conditions of uneven ground.

Always check in the field that the seed is being drilled to a
satisfactory depth.

A

The adjustment tool is marked in cm to help you
check the drilling depth.

[na 6onee y0obHo20 onpedeneHus HeKOMOopbIX 2J1yO6UH
(6-7 KnuHbes) s1y4we Ucnob308aMb YUUHOP NepeHoCca
Haepy3Ku 0511 onyckaHus Kosec Farmfiex.

JlaHHas cesnka paspabomana 0715 8bicesa Ha WUPOKOM
oduanasoHe noys.

Tpu nepseie KNIUHA COOMBeMCMaYIom HapyXHolM
pabomam Ha pacnaxaHHbix No48ax. MoxHo cesms:

= Panc Ha pacnaxaHHol noyee ¢ 2 KTUHbAMU

= Panc npAamo Ha peixaom epyHme ¢ 3 KTUHbAMU

= CeMeHa nuieHuybl Ha JIyWeHoOM noJe ¢ 3 KIIUHbAMU.

= CeMeHa nuweHUYbl 8bICE8AIOMCA HANPAMYIO Yauje 8Ce20
C 4 KIIUHbAMU U 0axe ¢ 5 Ha HeposHOM nose.

Bcez0a nposepstime Ha Mmecme, Ymobbl ceMeHa 3anezanu
Ha Heobxooumoli 2/1ybuHe.

A Pe2ynuposoyHas wkana MawuHsl pasmeyeHsi 8 CM
0715 codelicmaus 8 KOHMpPOJIe 2/1y6UHbI BbICesa.
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Adjusting the load transfer NB:
The load transfer should be set in the field under real drilling
- After setting your working depth, set the position of the conditions.

central load transferring rams @.
After adjusting the load transfer, it may be necessary to

IN NORMAL CONDITIONS: modify the depth setting.
- The intermediate shim is a satisfactory adjustment.

IN DRY conDITIONS. A

- Extend the ram arm and add shims so that the load is
transferred to the rear press rollers (this provides better
furrow closure).

Sufficient pressure must be applied to the discs when the
ground is hard.

The setting should be identical on each of the two
load transferring rams.

IN «WET» CONDITIONS .
- Retract the ram and reduce the number of shims used
so that the load is transferred to the front “Farmflex”
wheels.

e

Pez2ynupoeka nepeHoca Hazpy3Ku [pumeyaHus:
Pezynuposka nepeHoca Hazpy3Ku 86IN0IHAEMCA HA
- [ocne peeynuposku paboyed ay6uHbl y4acmeke ¢ y4emom peasibHelx yc08uli NOCeaa.
ompezyniupytime nosioxeHue YuauHOpos nepeHoca
Hazpysku 3/ INocsie 8bINOIHEHUS pe2yupo8KU NepeHoca Haepy3Ku

UH020a HeOOXOOUMO U3MeHUMb pezysTupOo8KY 2/1yOUHbl.
B HOPMAJIbHBIX YC/IOBUAX:

- [pomexxymouHeIl K/IUH A8/19emca 00cmamoyHou Pezynuposka 001xxHa 66imes 00UHAK08oU HA
pezynuposkou. Kax0oM U3 2 YU/TUHOPO8 NepeHOCa Hazpy3Ku.
B cyxux ycnosusx:

- Bbl0suHbMeE YUTUHOP U yCMAHO8UMe HeCKO/TbKO
K/IUHbes 0J18 NnepeHOCa Hazpy3Ku HA 3a0HUe POJIUKU
(nyqwee 3akpsimue 60p0o306l).

Heobxooumo co30asams docmamoyHoe ycusue Ha
OUCKaXx, ec/iu No4Y8a o4eHb MeepOas.

BO BNIAXHbIX YCNIOBUAX:
- 3a08uHbMe YuIUHOp U ycmaHosume mMeHbue KIUHbES

0714 nepeHoca Hazpy3Ku Ha nepedHuli "Farmflex”.
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Ensure that all personnel are IMeped mem, kak

at a safe distance from the akmueuposamo

machine before operating 2udpasnuyeckyio cucmemy,

the hydraulics. y6edumecs, Ymo 80Kpy2
MawuHbl Hem stodeli.
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Setting the load transfer enables the depth setting to be
perfected.

It also enables the user to adapt the machine to the drilling
conditions by shifting part of its weight either towards the
Farmflex rollers to consolidate the drilling less, or towards
the metal press rollers to consolidate the drilling more
strongly.

Q- Load transferring ram fully retracted, weight on the
front of the machine.
Farmflex wheel set low (low depth)

> Minimum consolidation.

0 - Load transferring ram fully retracted, weight on the
front of the machine.
Farmflex wheel raised (greater depth)

= Maximum weight on the discs.

Pe2ynuposka nepeHoca Hazpy3Ku no380os1aem 0oNoaHUMb
pe2ysiuposKy 2/1y6uHsbl.

OHa makxe no3gosiaem adanmupos8ame MAWUHY K
yCJ108UAM NOCEBA, CMewda 4acmb 2py3a MAwUuHbl U6O

K ponukam Farmflex 0ns obnezyeHus "ymanmeolieaHus"
CeMsH, 16O K Memauyeckum poauKam-naKko8WUKam
0714 6os1ee 3Hep2UYHO20 ymanmbl8aHUsA CeMsH.

Q- LunuHOp nepeHoca Hazpy3Ku NOJIHOCMbIO OMBEOEH,
8ec Ha nepedHel 4Yacmu MAawuHsl.
Koneco Farmflex 8 HuxHem nosioxeHuu (Masnas
2nybuHa)

=> MUHUMAbHAs KOHCONUOAUUS.
© = LunuHdp nepeHoca Hazpy3Ku NOJIHOCMbIO 0OMeedeH,
8ec Ha nepedHeli Yacmu MAwWUHBbl.
Koneco Farmflex 8 sepxHem nonoxeHuu (6os1bwas
2nybuHa)

> MakcumarnbHbil 8ec Ha OUCKAX.

- Ram slightly retracted (medium shim)
Weight evenly distributed over the entire machine.

O - Load transferring ram fully extended, weight on the
rear of the machine.
All shims on the ram.

<> Maximum consolidation.

The intermediate positions can be adjusted by placing the
aluminium shims on the ram.

NB:
The maximum consolidation position @ is only used very
occasionally.

© - LunuHdp cnezka omeedeH (cpedHUU KIUH)
Bec pasHomepHo pacnpedesieH no eceli MawuHe.

O = LunuHdp nepeHoca Hazpy3Ku NOJIHOCMbIO 8bl6EOEH,
8ec Ha 3a0Hel 4acmu MAwuHsl.
Bce KnuHbs Ha yunuHope.

> MakcumasnbHas KOHCoOUOAyus.

lpomexxymouyHsie NoIoxeHUs Mo2ym Gbimb
ompezyniupo8saHsl pazMmeujeHuUemM aatoMUuHUesbIX KIUHbes
HA YuauHope.

BHumaHue:
MonoxeHue makcumasnsHol KoHconudayuu @
ucnosb3yemcs o4eHs peoko.
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D Adjusting the coulters b) Adjusting the angle :
a) Adjusting the height: The coulter’s leading edge @ must be:
The most common setting is to position the tip of the drill = Parallel with the disk
coulter level with the notch on the disc @. <> As close as possible to the disk without preventing it from
rotating, and in order to prevent debris becoming lodged
This minimum distance must be complied with to protect between the disk and the coulter’s leading edge.

the coulter from impacts.
If the disks become stuck, it is advisable to adjust the coul-
- This dimension may be adjusted, with the machine ters.
placed on a flat surface.
This distance can be maintained on the leading edge by

- Loosen the screw @ then adjust all the coulters to the turning screws (®) and (©.
same height (Place a shim of the correct thickness under
the coulter on the ground). The trailing edge O must always be at more than
A 8mm from the disc, in order to prevent clogging.
- If using the drill on very soft ground, or soil with a lot of
trash, it is recommended to raise the coulter to around NB

12 mm from the notch @. ﬁe.drilling depth is equal to the coulter’s working depth.
= Coulter set low for firm ground.
<> Coulter set high for soft ground or very heavy trash.

e

B Pezynuposka depHocHumos b) Pezynupoeka nod HaknoHom:
a) Pezynupoeka no ebicome: Pexywuti kpai depHocHuma€) dosnxkeH 6bims:
Haubonee yacmas pezynuposka cocmoum 8 => lapanneneH Oucky
pacnosoxeHUU KOHYA OePHOCHUMA 8POBeHb C 8bleMKOU <> MakcumarsnbHo 671u3Ko K OUCKY, He MOPMO35 e20
3y6byos oucka 0. spaujeHue u He 00NYCcKas NONAOAHUA pacmumesbHO20

Mycopa mMmex0y OUCKOM U ocmpuem 0epHOCHUMA.
3mo MUHUMAnbHoe paccmosiHue 00/IXXKHO Cob6/100ambCs
0714 3aWumsl 0epHOCHUMA om yo0apoa. Ecnu ducku 6r10kupytomcs, Heob6xo0UMO 8bINOSTHUMb
pezy/iuposKy 0epHOCHUMOS.
- 3mom pazmep MOXHO ompe2ysupo8ams, pacnoaoXus

MAwuHy Ha po8HoU NOBEPXHOCMU. C nomowbio sutimos ® u © moxHo noddepxusams 3mo
paccmosAHuUe Ha pexyuwem Kpae.
- OmauHmume sutm @), samem ompezynupytme sce

0epHOCHUMbI Ha 00HY 8bICOMYy (noMecmume Ha 3emMJ1to 3a0Ha5 kpomka @ ecez0a domkHa 6bime 6oree

nood 0epHOCHUM KJ/TUH coomeemcmayrowieli moauuHsl). A yem Ha 8 MM yoasieHa om OUcKa 80 usbexaHue
3aKyNnopok.
- [pu pabome Ha o4eHb PbIXJIOM 2pyHMe uiu
3HAYUMesIbHO HaNOIHEHHOM PacmMumMesibHbIM MpumeyaHue:
0CMAHKamu pekoMmeHOyemcs omo0su2ams 0epHOCHUM [ny6uHa seicesa pasHa paboyeti 21y6uHe 0epHOCHUMA.
npumepHo Ha 12 Mm om gelemku 3y6ua @. = 3akpbimas no4ea - 0epHOCHUM HU3KO.

© = Puix1as no4sd, MHO20 0CMAMKO8 pacmeHud -
0epHOCHUM 8bICOKO.
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3 side markers, pre-emergence markers Pre-emerGENCE Markers © :

SIDE MARKERS :

The markers are designed to mark a line along the tractor’s
centre line. They are operated with a double acting spool
valve.

- Before operating the hydraulics, check that no-one is
standing in the markers’ operating zone @.

The left-right alternation between the markers is automati-
cally controlled by a sequencer.

- It is possible to adjust the disk’s angle of attack @ by
unscrewing the locking screws (19mm spanner) and by
rotating the disk pin (17mm spanner).

- Itis possible to adjust the width setting (3] by loosening
the disk support on the marker arm and moving it.

Securing in transport position 0.

mpaccuposwuku

BOKOBBIE TPACCUPOBLYMKI:
Tpaccuposwuku npedHasHa4yeHol 0719 UeHmpanusayuu,
OHU Umetom 08oUHoe delicmaue.

- [eped akmueayueli 2udpassiuyeckol cucmemsi
y6edumecb 8 MOM, YmMO 8 30He pabomsl
mpaccuposujuka Hem sodeli ©@.

YepedosaHue npdsozo U 1e8020 Mpaccupos8ujuKko8
asmomamuyecku ynpasssiemcs npoepammMHbimM 6JTI0KOM.

- Bol MOXXeme ompe2ynupogams yzos1 delicmaus 0ucka
©, ocnabnss 6510Kkupo8oyHbIe BUHME! (KoY Ha 19) u
spawas ocb (ko4 Ha 17).

- MoXHO 8bIN0JIHUMB peayiuposKy no wupuHe €,
nepemeuwas onopy 0UCKa Ha WMAaxze mMpaccuposujuka
nocne ee ocabaeHus.

briokuposka e nosioxerHuu mpaHcnopmuposku @.

The pre-emergence discs operate simultaneously with the
post-emergence tramline marker.

The line marked should correspond to that of the disen-
gaged rows.

It is possible to adjust the angle of the disc in order to make a
firmer or lighter mark in the ground.

Moreover, we recommend that you set the disc along the
edge of the last drilled row so as to throw the earth on the
disengaged rows.

- Push on the lever @ to unlock the arm @
- Put the arm in the transport position @ for transport.

TRACK WIDTH ADJUSTMENT
Possible track width 1.60 m to 2.50 m.

It is possible to adjust the track width:
<> a - by sliding the disc shaft @in relation to the arm.
<> b - By putting the shaft (9] opposite way around the arm (7]

e

@ Boxossie mpaccuposwuku, npedasapuiinsie

PA3METKA 3O OBPABOTKU o.'

Jucku npedsapumenesHol pazmemku deticmayom

00HOBPEMEeHHO C OKOHYamesibHoU pazmemxol.

Tpacca pazmemku 00/xHA cOOM8emcmeaosams
obpabamelsaembim pAOAM.

IMoxHO pe2ynuposame HaKI0H OUCKA 01 y8esiudeHuUs unu

YMeHbWeHUA cmeneHU MapKupo8Ku Ha no4Yse.

Kpome mozo mel pekomeHOyem 8am NOOHAMb OUCK HA
Kparo nociiedHe20 ps0a Ymobbl copacbi8eame 3emMito Ha
He3aodelicmeo8aHHble pAobI.

- Haxame Ha peidaz @ dns pasnokuposku peryaza @
- YemaHosume pul4de 8 mpaHcnopmHoe nosioxeHue
npu nepesoske.

PErynuPOBKA LNPUHBI KOJIEU
Bo3moxHa wupuHa koneu om 1,60 m 0o 2,50 m.

Pe2ynuposka wupuHsl Kosieu 803MOXHA:

= a - [lepemewas oce @ ducka no omHoweHuIo K pbidazy.

> b-/Jauzas ocb @ s 06pamHyto cmopoHy
omHocumensHo poiuaza @.
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F| Emptying the hopper
The hopper is emptied by opening the emptying shutter 0.
- Stop the tractor and remove the keys.
- Put the drill in transport position.
- Place a tray or a large bag under the machine.

- Never leave seed in the hopper over a long period of
time.

- Leave the shutters open when the machine is in storage.

e

@ Onopoxnenue 6ynkepa

OnopoxHeHue 6yHKepa ocywecmesisemcs nymem
OMKpLIMUS 3aCAIOHKU pasepy304Hozo omeepcmus @ .

- OcmaHosume mpaccuposwuk u usesiekume KJiro4u.

- Pacnonoxume cessiky 8 nosioxeHue
MpPaHcNopmMuposKu.

- YcmaHosume no0 6yHKepom eMKocms usu 6016wol
MeWoK.

- Huko20a He ocmasnatime cemeHa 8 byHKepe 8 meyeHue
0/1uMesIbHo20 Nepuood 8pemMeHU.

- Omkpolime 3ac/10HKU NpU NOCMAHOBKE CeAsIKU Ha
XpaHeHue.
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Check the distribution head
regularly. Checks should be
carried out more frequently
ifusing treated seed or seed
containing a lot of plant
debris (stubble).

PezynapHo npoeepame
pacnpedenumenbHyio
2o0n108Ky. [Ipoeepka donmxHa
npouszeodumecA yauje 8
c/lyyae ucnosib308aHus
o6pabomaHHbIx cemsH u/
usnu 3acopeHus ocmamkamu
pacmeHruti (conomoli).
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G Accessing the distribution head - Check that the rows have been correctly shut off by
removing the distribution head cover.
- To check the distribution head, open the cover @ by - Carry out the operation in reverse to move the control
loosening the screws @. levers @ to position B in order to drill all of the rows.

(to be carried out regularly in order to avoid clogging by
foreign bodies.)
Il Tramlining device

H| Drilling every second row The aim of tramlining is to prepare runs for later crop treat-
ments with equipment whose widths are in multiples of the
The distribution head is fitted with a valve that enables working width of the drill.
certain rows to be disconnected manually to allow drilling
with greater gaps between the rows. - Refer to the manual of the electronic unit
To BLock 1 ROW, PROCEED AS FOLLOWS: To change the tramline track, the springs connecting the
- Mark the row to be shut off valves to the control shaft must be moved.
- %ﬂock the valve’s control lever @ with the red handle Place the connection springs © on the rows in question.
- Switch the control lever @ to position A to shut off the Reducing the number of seeded rows disrupts the
row. A seed distribution.High seeding rates and seeding
- Lock the control lever @ in place using the handle 0. speed must imperatively be adapted (reduced)

e

G| Jlocmyn k pacnpedenumensHoli 20108Ke - Y6eoumscs, CHAB KpblWKy pacnpedesumerbHol
20/108KU, YMO PAOLI NPABUILHO OMKIIHOYEHbI.
- Ins nposepku pacnpedeniumesibHoU 20/108KU - BeinosiHAMb delicmeus 8 06pamHom nopsioke, Ymobwl
omkpsims kpblwKy @ omkpymus suHmer @ . npusecmu peiyazu ynpasnerus @ & nonoxerue B dna
(0ename pezynsapHo, ymobsl uzbexame 6710KUPOBKU 3dcesa ecex ps00s.

NocmMopoHHUMU npedmemamu.)

[ 1 MapkupoeoyHoe o6opydoeaHue
] nocee kaxdoz0 emopozo pada
LleﬂbiO nposewuesaHus aesiaemca co30aHue npoxoaoe ona

PacnpedenumesnbHas 201108Kka 060py008aHA KIANAHOM, nocnedyroweli 06pabomku Nocesos ¢ NOMOWbio opyouli
N0380/IAOWUM 8PYYHYIO OMK/IKHYAMb HEKOMOpble pPAdbl WupuHoU 3axeama KpamHoU WupuHe 3axeama cessiKu.
0719 obecnedeHus nocesa ¢ 60/1bLUUMU pACCMOAHUSMU
Mex0y pa0amu 3acesa. - CM. Pyk08oOcmeo K 371ieKmpoHHOMY nysibmy
ynpasJseHus
Ans otkmoyerna 1 PAZA HEOXOAUMO BbIMOHUTL CAEAYIOLUUE
JEACTBUSA: [ns usmeHeHus nymu nposewusaHusi Heo6xo0UMo
- Ommemume pA0, Komopebili HEO6X0OUMO OMKJTIOYUMb nepemecmums npyXuHbl, COEOUHAOUjUe CMBOPKU C
- Pa36s10kupo8ams ¢ noMowbio kpactHozo cmonopa €@ YNpasisiouuM Kosecom.
poidaz ynpasnerus @ knanana YcmaHosume coeOuHUMesbHble 3aXXUMbl Ha
- Yemarosums peidaz ynpasnerus @ e nonoxerue A coomeemcmayrouux paoax.
0/19 OMKJII0YEHUA pAOa.
- 3a6nokuposame peidaz ynpasnerus @ ¢ novmowsio YMeHblweHue Ko/lu4ecmad 3acegaembix psoos
cmonopa @. A Hapywaem pabomy 003Upo8aHus.

Pacxo0 Ha 2a u ckopocms pabomesi 0653amesibHO
001KHbI 6bIMb A0ANMUPOBAHbI (YyMeHbLUEHbI).
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E! "Fertisem" instructions for use

The "Fertisem" metering device makes it possible to distrib-
ute different types of products:

microgranular fertilizers or "starters'; granular fertilizers
(18-46, Nitrogen 33.5, urea, etc.), certain organic pelletized
fertilizers (4mm calibre), molluscicides, various seeds etc.

Nevertheless, it is recommended to try any new product by
loading small quantities; their behaviour may be unstable
based on weather conditions and their quality can vary.

Fertilizer products and molluscicides must only be handled
by qualified personnel, observing the environmental stand-
ards in force.

The correct flow of the product and its even distribution
must be checked regularly.

It is recommended that the distribution head and the meter-
ing unit are checked every hour for this reason.

Clogging of the metering unit causes a variation in the
application rate.

Y “ucmpykyuu no skecnnyamayuu «Fertisem»

Moces «Fertisem» no3gosisem 003UPOBKY PA3/IUYHbIX
NpooyKmMo8: MUKpO-2paHyIUPOBAHHBIX UU «<CMAPMOBbIX»
y0obpeHul, 2paHyIuposaHHwix yoobpeHuli (18-46,

asom 33,5, MoyesuHa u 0p.), HeKOMOPbIX OP2aAHUHECKUX
y0obpeHuli npobkoobpasHol popmbl (kaHan 4 mmy),
XUMUKamMo8 npomua CJIU3HAKO8, pa3/iuyHelX ceMAaH u m.o.

O0Hako nobol Hosbili NPoOyKM pekoMeHOyemcs
npedsapumesibHO UCNbIMame 8 He60/IbUWUX KOSIUYeCmaax.
Moces Moxem 6bimb HecmabusbHeIM U 3agucems

0m no2o0Hsix ycnosul. Kauecmeo npodykma moxem
8apbUPOBAMLCA.

Paboma c ydobpeHuAMU UIU C XuMukamamu

npomue c/IU3HAK08 00/IXHA NPOBOOUMbCS MOJIbKO
K8anupuyupo8aHHbIM NePCOHAIOM U 8 COOMBeMcmauu ¢
HOPpMamu no oxpaHe okpyxatoweti cpeobi.

Xopowaa meky4decmes/coinydecms npodykma u xopouiee
pazbpacvliearue 00/XHbl pe2ysiapHO NPOBEPAMbCA.

[na eapaHmuu s3gpcpekmusHol u cmabuseHol pabomsi
npednoymumesibHO eXeyacHo UHCNekKmMuposams
pacnpedenumersie u do3amop. 3acopeHue 003amopa
gedem K U3MeHeHUIo pacxo0a npooykma.

metering unit la)receded by the opening of the
gearbox cover @ in order to prevent any accidental
rotation of the metering unit.

After having opened the gearbox cover in order to
benefit from the protection of the sensor, close the
isolation shutter @, open the discharge chute and
check that the splines are in good condition.

f It is essential that any work carried out on the

The metering units must be thoroughly cleaned every
evening.
Many fertilizer products, and especially urea, are very un-
stable so it is necessary to empty the hopper every evening.
Every time you return to the site, carefully check the condi-
tion of the products contained in the hopper before opening
the metering unit isolation shutter.

Q a) Shutter closed: Transport, cleaning of

metering unit, storage.

b) Shutter %2 open: Granular fertilizers, organic
fertilizers, micro-fertilizers,
slug repellents.

¢) Shutter

completely open:  Seeds

Bcem pabomam ¢ 003amopom 00JIKHO
A 0043amesibHO NpedWecmao8ame omkpsimue

kapmepa pedykmopa @ umobsl
npedomepamums cy4atiHoe spawjeHue
dozamopa.

Mocne omkpsimus Kapmepa pedykmopa
3akpolime 3acoHky uzonayuu @, 0na 3awumesl
damuyuka, omkpolime C/IUBHYIO 3AC/TOHKY U
nposepbme cOCMosHUE W/TUYO8.

Kax0wblli sedep 003amop 0o/mkeH bbiImb mMujamesibHoO
npoyuuwjeH.

MHozue yoobpeHus, 0cobeHHO MOYe8UHd, OYeHb
HecmabuneHsl U NO3MOMY He06X00UMO Yucmume byHKep
Kaxobil sedep. [pu Kax0om 80306H081eHUU pabombl
obpawatime 8BHUMAaHUe Ha cocmosaHue Npodykma
HaxooAwe20cA 8 byHkepe neped OmKpsimuem 3ac/IOHKU
u3onayuu 8 dozamope @.

a) 3aKkpbimas 3ac/IoHKa: mMpaHcnopm, Yucmka
A 0o3amopd, XpaHeHue.

b) 3acnoHka omkpsima Hanono8uHy:
2paHyuposarHvle yoobpeHus, opeaHuyeckue
y0obpeHus, MUKpoyoobpeHUs, XuMuKamel
Npomue C/1U3HAKOB.

¢€) 3acs10HKa NOJTHOCMbIO OMKPLIMA: CeMeHd.



Tolerable salinity index
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ACCEPTABLE SALINITY INDEX FOR THE LOCALISED FERTILIZER

To calculate the salinity index of a fertilizer, add the quantity
of N (in U), K and Sulphur.

E.g.: a dose of 150 kg of 7-14-7 has a salinity index of
150x0.07 + 150x0.07 =21

The table on the previous page gives examples of acceptable
salinity levels depending on the distance of the seed to the
fertilizer and the type of ground.

These values are indicative and must be adjusted according
to the conditions.

Dry conditions are the most disadvantageous;
damp conditions increase the tolerance to the salinity index.

An excessively large quantity of localised fertiliz-

A erand / or the use of a fertilizer with a very high
salinity index (example: urea) in unfavourable
conditions may lead to the drilled young seedlings
being burned.

TTPYEMAEMBIN UIHAEKC CONIEHOCTY A1 IOKAJIbHOIO BHECEHUA
YAOBPEHUNA

/[nsa pacdema uHOekca coseHocmu yoobpeHud, cioxume
KosluYyecmeso Hampus , Kaaus u cepei.

lMpumep: 003a 7-14-7 8 150 k2 umeem UHOEKC coneHocmu:
150x 0,07+ 150x 0,07 =21

B mabnuye Ha npedbidyweli cCmpaHuye npusedeHsol
npumepsl doNyCcMuUMO20 COOepXaHUsA CoU 8 3a8UCUMOCMU
om paccmosHuUs om 3epeH om yoobpeHuli U mund NoYasbl.
Smu 3Ha4YeHus ABNAIOMCA CNPABOYHLIMU U MEHAIMCA 8
3a8UCUMOCMU OM BAWUX yC/108UU.

Cyxue ycrosus Haknaovlearom 6orsee xecmkue
02pAaHUYEHUS;

BnaxHaa cpeda nossiuaem 0onyck no UHOEKCY
coneHocmu.

YpesmepHoe nokanbHoe ucnose3osarue

A y0obpeHut u/unu ucnoss3oeaHue ydobpeHut ¢
0YeHb 8bICOKUM UHOEKCOM COTeHOCMU (MOYe8UHA)
8 Heb1a20NPUAMHbIX YC/TOBUAX MOXem CXKeYb
MOJ100bIe CaX}eHUbl.

The levels of humidity, organic matter and clay are essential
factors to consider when determining the application rate.

See table on opposit page

Advisable seed/fertilizer distance when in dry conditions
according to salinity index

Ypo8HU 8/1a)KHOCMU, 0p2aHUYECKO20 8euecmad U 2J1UHbl
A871910MCSA Neps8ooYepedHbIMU NOKA3AMesISIMU, Komopble
Heob6x00UMO y4umel8ame Npu onpedesieHuU 8HOCUMOU
003bl.

Cm. mabnuyy ViHOekc coneHocmu:

PaccmosHus 3epHo/ydobpeHue, pekomeHOyemble 8 Cyxux
YC/108UAX 8 3a8UCUMOCMU OM UHOEKCA ConeHocmu
yodobpeHudl.
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I} Calibration test
Refer to the PILOT or VISION DUO manual, as the case may
be.

Adjusting the blower

When using two metering units simultaneously the mani-
fold of the fan must be open to the maximum @.

The distributor @ allows you to adjust the air flow on each
of the two metering units.

The quantity of air circulating in each of the two circuits
must correspond to the quantity of product to be transport-
ed in the circuit.

e

B vcneimanue nponyckroii cnoco6Hocmu noceea

O6pamumecs k pykogoocmey PILOT unu VISION DUO &
3a8UCUMOCMU OM 8aWe20 C/1y4as.

PeaynupoeKa eéeHmunamopa

Mpu 00HOBpEMEHHOM UCN0/16308AHUA 08YX NPOOYKMOB
0719 nocesa, 3ac/I0HKAa MypOUHbl O0IXHA 6biIMb
nosHocmoto omkpsima @,

Pacnpedenumens & nossonsem pezynuposame
8030y WHbIU NOMOK 07151 Kax0020 U3 08yX NOCEB08.

Konuvecmeo 8030yxa YupKynupytoujezo 8 kaxool yenu
00/IKHO CO0MBeMCMB08AMb Kou4ecmay npodykma 01
mpascnopmuposKku 8 3modi uenu.
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] Adjusting the delivery tubes

The Fertisem metering device’s delivery tubes have three
different angle settings from front to back.

The further forward the tube @, the closer the product is
positioned to the seed placed by the coulter.

The further back the tube @, the closer the product is posi-
tioned to the surface. It may be covered by the press roller.

- Use the tool supplied to adjust the delivery tubes.

- First of all push the crank handle sideways to release the

tube, then pivot it.

A Adjusting the ground support

The correct use of the seed drill is done using the rear axle to
absorb a part of the machine's load.

A set of shims @ is positioned on the axle's cylinder rods;

This makes it possible to limit the rising of the axle in order
to make the low pressure tyres fitted to your machine work
in such manner that the load on the press wheels is not
excessive.

If the wheels do not touch the ground (very low drilling
depth), add an additional shim on each cylinder.

e

D Pez2ynupoeka cemanpoeodoe

OmnyckHble mpy6ku cucmembl 003uposaHus Fertisem

mozgym 6bIMb HAK/TOHEHbI cnepeau HA3ao 8 3 NO/IOXKEeHUSAX.

Yem 6obwe mpybka HaknoHeHa enepeo O, mem
6/1ue NpodyKkm pacnosazaemcs K 3epHy, BHECEHHOMY
0epHOCHUMOM CeAsKU.

Yem 6onbe mpy6bka HaknoHeHa Hazad @, mem 6iuxe
npodykm pacnosnazaemcs K nogepxHocmu. OH Moxem
6bIMb NOKPLIM POTUKOM-NAKOBUWUKOM.

- Vicnonb3ylime uHcmpymeHm 0n15 8bINOSIHEHUA
pe2ysiuposKu OmnycKHbIX MpPy6OK.

- CHayana nepemecmume pwiudez 860K 0715
pazbokuposku mpybKu, 3amem nosepHUMe ezo.

E Pezynupoeka onopsel Ha 3emnio

pasusnbHoe UcnosIb308aHUE CesAnKU npednosdedaem
abcopbuposaHue 3a0Hel OCbI0 YaCMU HA2Py3KU MAWUHbI.

Ha cmepxHsx npusodos ocu pacnosiazaemcs epynna
KuHbes €);

OHa no380/19em 02paHu4umMb N00BEM OCU, YmMOobbl
3acmasums pabomams WUHbI HU3K020 0ageHus eaweli
MAwuHbl MAk, 4mobel Ha2Py3Ka Ha PoIUKU-NAKOBUUKU He
6bi1a upe3mepHoU.

Ecnu Koneca Ha KacatomcA 3emu (04eHb Manas 2ny6buHa
06K/1a0KU 3emieli), 00basbme euje 0OUH K/TUH HA KaX0blU
YusauHop.
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F| Changing the hopper partition

You can change the volumes assigned to each of the prod-
ucts in the hopper.

After having loosened the fastening screws, turn the central
separating partition over and refasten it (illustration 1 and 2).

In each of these two positions, the lower part of the partition
has a panel which, once tipped over, allows you to use

the full capacity of the hopper on the same metering unit.
(illustration 3)

e

I[d Usmenenus pacnpedenerus e GyHkepe

B 6yHKepe MOXHO u3MeHAMb 06BeMbl 015 KAXX0020 U3
npodykmos.

lMocne omkpy4yusaHus ukcupyrowe2o sUHMa nosepHUMe
yeHMPpasnbHyto nepe2opooKy U CHoed 3agukcupytime ee.
(Puc. Tu2)

B Kax0om U3 3mux 08yx NOIOXeHUU HUXHAS 4acme
nepezopooKu uMeem NAHeslb, KOMOPAs NPU HAKTOHHOM
NosIoXeHUU NO380JIAem UCN0/1b308aMb NOJTHYIO eMKOCMb
6yHkepa npu moti xe do3uposke (Puc. 3).



Maintenance / Yxop n o6cnyxnsavume




Maintenance / Yxop n o6cnyxnsavume

o

I} Cleaning 1 Greasing
- Clean the inside of the hopper and metering system. ARTICULATIONS:
- Wash the drill. - of the linkage @ and @
High-pressure cleaners are liable to cause damage to bear- - of the markers @

ings and electrical circuits.
- of the lifting and lowering cylinders @
Wear safety glasses and gloves to avoid any injury when

cleaning and maintaining the machine. - of the load transferring rams ©
If there are seeds remaining in the machine, wear a <> must be lubricated every day.
A dust-mask to avoid inhaling them.

The points @ O @ © O

<> must be lubricated every 200 hectares.

e

B yucmka B cmazka
- Pe2ynsapHo ouuwjatime 8HympeHHIK0 N08ePXHOCMb COEAUHEHUA:
6yHkepa u 0o3amopa.
-cyuenka @ u ®
- Pe2zynapHo molime cessiky.
- mpaccuposuwjuku €@

O4ucmumesibHble MAWUHbI, pabomartowjue NooO 8bICOKUM

dassieHueM, MO2ym nospedums 3/ieKmpuyeckue yenu

u noowunHuku! Bo uzbexxaHue nosiydyeHUs mpasm npu

npogedeHuu pabom no Yucmke U 06CYKUBAHUIO CesIKU

Heob6x00UMO NOIL308AMBCA 3AUMHbBIMU OYKAMU U

3aWUMHBIMU NepYamKamu.

Eciu 8 MawuHe ocmanuce cemeHd, HadeHbme

A npomusonsisiesyto MAcKy 80 usbexaHue
80bIXAHUSA NbI/IU.

- YusuHOpbl nodsema u onyckarus @
- YUIUHOPBI NepeHeceHUs Hazpy3Ku (10]
> 00JIXKHbl CMA3bI8AMbCA €XKe0HeBHO.

Touku@® O OO O

> 00J/IXKHbI CMA3b18aMbCA Kaxxoble 200 ea.
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Checks - Check the pressure in the tyres
forthe 700/40x 22.5 pressure = 1.5 bar
- After completing the first few hectares it is important to for the 700 x 26.5 pressure = 0,8 bar
check the tightness of the nuts on the drilling units (130
Nm).
- Check the wear

on the coulters @ and their settings.

As they are an essential part of the drilling system, it is very
important that they retain a progressive shape.

- Check tightness
After 10 hours of use :
- Check the tightness of the bolts on the drilling system @ :
- Disk attachment bolts @, tightening torque
- Check the tightness of the transport wheels (210 Nm) ©.

<> 270 Nm for the M18 x1.50 lug nuts

Class 8.8
= 330 Nm for the M18 x1.50 locknuts
Class 8.8.
lpoeepku - [poeepbme daenieHue 8 WUHAX
700/40x 22,5 OasneHue 1,5 6ap
- [ocne npoxo0a nepabix 2eKmapoas 8aHO NPosepuMb 700 x 26,5 OassneHue 0,8 6ap

3amse 2aek 8biceugaroujux 3nemeHmos, 130 Hv

- lfpoeepbme cmeneHb usHoca
deprocHumos @ u ux pezysiupoBKy.

Oma demarne Ae15emcs 8axHoU 0715 CUCMeMbl BHECeHUS
8 NOYBY, OHA 06A3amMesIbHO OO/MKHA UMEeMb HAOIEXAWy0

¢opmy.

- Mpoeepbme KpenneHus
[Mocne 10 yacos sxkcniyamayuu:

- [lposepbme KpenseHue 8UHMO8 CUCMEMbl BHECEHUA 8
noysy @:

- BuHmel kpenneHus € duckos.

- [posepbeme kpennerue kosec nepemeweHus @ :

= 270 Hm 0nd 2aek ¢ sbicmynom
M 18x1.50 knacc 8.8

= 330 Hm 0nd 2aek (c 3akpyaneHuem)
M 18 x1.50 knacc 8.8.



Maintenance / Yxop n o6cnyxnsavume

Before carrying out any
work, make sure that the
machine is stable, and fit
the safety shims on the axle
cylinders.

Ensure that the shims abut
the cylinders.

Meped evinonHeHuem
N106bIX onepayuli
mexo6cnyxueaHus
obecneyumeo
ycmotiqueocme

MAWUuUHbI U ycMaHosume
npedoxpaHumesibHbie
K/IUHbA HA 2UOPOYUITUHOPbI
ocu.

Y6eoumeocsa, ymo
2UOpPOoYUTUHOPbI XOPOWO
onupaiomcs o K/uHbs.
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B maintenance
e) Brake lining and drum wear

- If the thickness of the brake linings is less than 2 mm,
replace the brake shoes.

- Check the condition of the drum brake surface.
- If there are any large scratches, repair the drum.

- If the diameter differs by 3 mm from the original
diameter (320 mm), replace the drum.

f) Inflation pressure

- Check the pressures of the tyres on your seed drill
regularly

e

B Yx00 u o6cnyxueanue

e) i3HoC MOpMO3HbIX HAK/IA00K U MOPMO3H020
6apabaHa

- Eciu monwuHa mopmo3HbiX HaKNadok cocmassasem
MeHee 2 MM, 3aMeHUMb MOpPMO3Hble KOJIOOKU

- [lposepumsb cocmosHUe MopMOo3HOU NOBEPXHOCMU
6apabaHa

- Mpu Hanuyuu 3HaYUMeNbHLIX YapanuH npoussecmu
wisugosky bapabara.

- Eciu duamemp HA 3 MM MeHbue U3Ha4aabH020
ouamempa (320 mm), 3ameHUmMe 6apabaH

f) BHympeHHee 0asneHue 8 WUHAxX

- PezynﬂpHo nposepsame sHympeHHee dassieHuUe 8 WUHAX
KoJiec ceAdsiku
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If the braking system

out as soon as possible.

develops a fault, stop the
tractor immediately. Make
sure that repairs are carried

B cnyyae c6oee pabomelr
mopmo3Holl cucmembl
HeMeOJIeHHO OCMAHo8UMb
mpakmop. [pouzsecmu
pemoHm e Kpamyatiwue
cpokKu.
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_—
D]

g) General instructions regarding the braking system

- Park the machine on a flat surface and immobilise it
properly in order to prevent it from dropping down
accidentally or moving suddenly (shims), before carrying
out any work on the braking system.

Only workshops that specialise in braking systems are au-
thorised to carry out braking system adjustment and repair
work.

- Be especially vigilant when carrying out welding,
brazing and drilling work close to the brake lines.

- After carrying out brake and repair work, you must
always test the brakes thoroughly.

e

g) O6wue npasuna omHocumesbHO MOPMO3HOU
cucmemel

- YemaHagnueame MAawuHy Ha pogHoU No8epxHOCMuU
U NpasusibHo ee 610KUpPo8AMb 80 u3bexaHue
C/ly4atiHo20 NAdeHUS UJlu nepeMelyeHus
(KnuHbA), npexxde Yem npucmynume K onepayusm
mexo6C/yKu8aHUs MOPMO3HOU CUCMEMBbI.

TosbKo Macmepckue, cneyuanusupyroujuecs Ha
MOPMO3HbIX CUCMeEMAx, ynosHOMOYeHbl NPoU380OUMb
pezysiuposKy U peMOHM MOPMO3HbIX CUCMEM.

- CoxpaHame ocobyro 60umenibHOCMb NPU 8bINOJIHEHUU
€8apKu, nalKu u ceepsieHuU 8671U3U MOPMO3HbIX
mpy6onposodos.

- [Tocne 8binosiHeHUA onepayuli HA MopMo3HoU
cucmeme U peMoHMa, peyniapHo NPoeooUMes
ucnelimaHue mopmo308.
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If the braking system B cnyyae c6oee pabomoi

develops a fault, stop the mopmo3Holi cucmembl

tractor immediately. Make HeMed/IeHHO ocmaHo8uMmMb

sure that repairs are carried mpakmop. lpou3zsecmu

out as soon as possible. pemMoHm 8 Kpamyatiiwiue
CpokKu.
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R
D]

h) Axle and transport wheels (continued) < ¢ - Brake valve ©

= a - Coupling heads o This component is a control valve which is used to acti-

vate the compressed air brakes. This makes it possible to
- After uncoupling: close the protective cover adapt the braking rate between the tractor and trailer.

- Systematically replace damaged sealing washers Under no circumstances should you alter the settings on
the brake valve.
<> b - Pneumatic line air filter @

<> d - Air reservoir @
- This filter purifies the compressed air in order to protect

the other components in the circuit from failing. - Water should be purged from the air reservoir daily.
- The filter cartridge should be cleaned once a year - Replace the air reservoir
< ifitis damaged
- Press the retaining ring inwards and remove the filter to = if the data plate on the reservoir is rusty, loose or
clean it missing.

<> if there are any signs of corrosion.

e

h) Texo6cnyxueaHue nHeemamu4eckoli MOPMO3HOU = € - TopMo3HoU KnanaH (3]
cucmemsol (onyus)

JaHHell 3nemeHRm agnaaemca ynpasatlowum KaandaHom,

= a - CoeduHumenbHoie 20moeku @ Komopewlli c/iyxum 0718 npusedeHus 8 delicmeue
nHesmamuyeckux mopmo3sos. OH obecneyusaem
- [ocne paccoeduHeHUs: 3aKPbIMb 3aWUMHYI0 KPbIWKY pezysiuposKy Ko3puyueHma mopmoxeHuUs Mexoy

Mpakmopom U €20 Npuyenom.
- Cucmemamuyecku npou3gooums 3ameHy

nOBpe)KaeHHbIXynﬂOITIHUmEHbeIX KoJiey Hu 8 koem cJ1iydae HeJlb3a CaMmocmofamesibHO USMeHAMb

HacmpoUku mopmMo3HO20 KJ1anaHa
= b - Bo3dywHeil punemp mpybonposodos

nHesmMamuueckou cucmemol = d - Bo30ywHulli pezepgyap (4]
- [arHelt ¢punemp cayxum 0718 04UCMKU CXAMOo20 - ExxedHesHo ciugsame 800y, npucymcmeyouwyro 8
8030yxa 0719 npedomMapaujeHUsA NoBpexxoeHuUs 8030yWHOM pe3epsyape.

0OCMaArlibHbIX 3J1eMeHmoe8 cucmemeol

- lpoussecmu 3ameHy 8030ywiHo20 pe3epsyapad
- Quabmpyrowuti NnampoH 00/IXeH 04ULAMbCsA 00UH = eC/IU OH NoBpeXOeH
pas e 200 = eC/1u 3a800CKOU WUMOK HA 8030yUWHOM

pesepayape NOKPbIICS PKagyuHoU, OM8UHMUSICA
- [puxame cmonopHoe KoJbUyo 8HyMpb, 8bIHYMb uau omcymcemayem

¢unbmp 0715 €20 04UCMKU = ec/1u npucymcmaytom c1edbl KOppo3uu.
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If the braking system B cnyyae c6oee pabomoi
develops a fault, stop the mopmo3Holi cucmembl
tractor immediately. Make HeMedJIeHHO ocmaHo8uMmMb
sure that repairs are carried mpakmop. [poussecmu
out as soon as possible. pemMoHm 8 Kpamyatiwue

cpoku.
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<> e - Purging the air reservoir
- Run the tractor engine until the air reservoir is filled.

- Switch off the engine and apply the tractor’s parking
brake.

- Pull the purge valve @ on the side where the ring is until
no more water runs out of the reservoir.

- If the water that runs out is dirty, let the air escape, then
unscrew the purge valve to clean out the reservoir.

- Replace the purge valve and check the compressed air
reservoir seal.

D
<> e- O4yuCmka 8030yWHo20 pe3epeyapa

- 3anycmume 0sueamere u ocmasums e2o pabomame,
NoKa He 3anoIHUMCS 8030y WHbIL pe3epayap.

- 3aznywume dguzamesib U NOCMABUMb MPAKMOP HA
CMOSAHOYHbIL MOPMO3.

- TaHyms cnyckHot eenmuns @ 3a konbyo, noka 8oda He
nepecmaHem ebimexkams u3 pesepgyapd.

- Ecnu sbimekarowyas 800d epA3HaAs, cnycmume 8030yX,
3amem 8bIKpymMumMb CnycKHOU 8eHMUJIb 0719 04UCMKU

pesepsyapa.

- YemaHosume Ha Mecmo cnyckHol 8eHmMUu/b U
npogepums 2epMemu4HOCMb 8030YWIHO20 pe3epaydpa.
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Before carrying out any
work, make sure that the
machine is stable, and fit
the safety shims on the axle
cylinders.

Ensure that the shims abut
the cylinders.

Meped nobeimu
8HymMpeHHUMU
pabomamu o6ecnedybme
ycmotiiyueocme

MaAwuHsbl U NoMecmume
npedoxpaHumesbHbie
K/IUHbS HA NPUB0ObI OCU.
Y6eoumeco 8 mom, ymo
K/IUHbSA pacnosioxeHvl 00
ynopa Ha npugodax.
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AXLE AND TRANSPORT WHEELS
a) Retightening the wheel nuts
- Check and tighten the wheel nuts after :
<> the first use
<> the first run under load
<> the drilling season or every 100 operating hours.
Tightening should be carried out diagonally using a
torque wrench to a torque of :
M18x 1.50 lug nut Class 8.8 torque 27 DaN.m
M18 x 1.50 locknut Class 8.8 torque 33 DaN.m

As a general rule, to detect a problem with a wheel bearing :
- Lift the wheel off the ground
- Turn it slowly in both directions in order to detect
any possible hard spots or points of resistance.
- Then turn it rapidly so as to detect any possible noises
such as chatter or knocking.

Ifyou detect deterioration in the bearing, we recommend
that you have all the bearings and seals replaced.

d) Checking for play in the bearings

b) Checking the hub caps Once a year

- lost or damaged wheel hub caps should immediately be
replaced to avoid dust penetrating the bearings, which
could cause them to be destroyed.

As a general rule, to detect any play in the wheel hub :
- Lift the wheel off the ground
- Grasp the wheel at the top and bottom, and check for

play by trying to make it rock.
¢) Checking the hub bearings

Once a year Ifyou detect any play, adjust the bearings.
The bearings are wearing parts: their durability depends NB:

among other things on the working conditions, the load,
speed and upon their adjustment and lubrication.

to make any adjustments in the play, always prefer a slightly
loose assembly to one that is too tight.

R
D]

OCb ¥ KOJIECA A1l EPEABUXKEHUS

a) 3amsaxxka 2aek Koneca
lMpou3800uMb KOHMPOJIb 3AMAXKU 2AeK KOJIeca nocre:
= [lep8020o ucnonb308aHuUs
= [epeo2o nepemeuweHusA ¢ Hazpy3kou
> Ce30Ha nocesa unu Kaxovble 100 4acos
3amsaxxka 00/1KHa npou3eoo0UMbCA NO OUA2OHAU
OUHAMOMeMpPUYECKUM KJTI0YOM NPU MOMeHme 3amsXKu

B obwem cnyqae, 0nA 8blagneHUs HeucnpdgHocmu eana:

Bwigecumeo koneco

- MedneHHo nogsepHyms e20 8 0b6e CmMopoHsI 0114
06HApY>XeHUs BO3MOXHbIX OCMPbIX KPOMOK UJTU
npenamcmaud.

- 3amem npudame Konecy bbicmpoe 8paujeHue 015
06HapyxeHUA NOCMOPOHHUX WYMO8, MAKUX KaK Wym
om subpayuu uau cmyku.

min 250 H.m (max 270 H.m).

latika c Hacadkou M18 x 1,50, knacc 8,8, 3amsxka 27 Ecnu obHapy»xeHo nogpexoeHue NoOWUNHUKOS,

0aH.m Heobxo0uMo 3ameHUMb 8ce NOOWUNHUKU U YN/IOMHEHUS.
latika c eopomHukom M18 x 1,50, knacc 8,8, 3amsaxka 33

0aH.m d) lMpoeepka noghmoe NooWIUNHUKOB

[Ipouzeodumcs 0OuH pas e 200
b) Mpoeepka Konnaykoe cmynuy B obwem cnyuae 0519 06HApyxeHUA ntogma 8 cmynuyax
- ymepsHHble Uslu Nospexx0eHHble KONAYKu cmynuy Koneca:

Kosieca 00/KHbl 6biMb HeMeOs1eHHO 3aMeHeHbl 80
usbexaHue nonadaHus NbiIu 8 NOOWUNHUKU, YMO
MOXem npugecmu K Ux paspyueHuto.

¢) lpoeepka nodwunHUKo8 cmynuy

[pouseodumcs 00uH pas 8 200.

lMoowunHUKU A81AIOMCA U3HAWUBAEMbIMU
3/1leMeHMamu: CpoK CJ1y0bl UX 3asucum, 8 HaCMHoOCMu,
om ycnosuli pabomel, Hazpy3Ku, pe2ysuposKu Ux u
CMa3sKu.

- Beigecume Kosneco
- B3Amb KOJ1eCo 3a 8EPXHIOI0 U HUXKHIOK 4acmu u
npogepums J1tohm, NOKAYUBAs e20.

Mpu 06HapyxeHuUU MOMa npoussecmu peyiuposKy
J0hma 8 NOOWUNHUKAX.

lpumeyaHue:

0714 pe2y/iuposKu npednoymumesibHeli HEMHO20
€80600HAsA Nocaoka, Yem CAAUWKOM 3amaAHymas.
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3 technical specifications
a) Identification
<> Upon receipt of your machine, note the following information on page 2:
Machine serial number / Machine type / Accessories

b) Specifications

SKY EASYDRILL W 4000 | W 4000 Feri | W 6000 (W 6000 Fer

orking width (m) 4 4 6 6
umber of rows 24 24/24 36 36 /36
pacing (cm) 16,6 16,6 16,6 16,6
ransport width (m) 3 3 3 3
opper capacity (I) 2800 3000 4000 4100
nladen weight depending on equipment (kg) 5980 6260 7400 7680
VWR 7800 7800 7800 7800
inimum recommended power (hp) 100/140 100/140 150/210 150/210
oa::ctiot:a:Lstf?Ir(:)f the machinecoupled to the 2440 2440 2440 2440

e

@ Texnuueckue xapakmepucmuku

a) "oenmucpukayus

= [lpu npuemke 8aweti ¢/x MawuHbI 88e0UMe Ha cmp. 2 ci1edyrowyto UHpopMayuto:
Homep ¢/x mawuHel:
Tun ¢/x MawuHeI:
JononHumeneHoe 060pydosaHue:

b) TexHu4yeckue xapakmepucmuku

SKY EASYDRILL W 4000 | W 4000 Fermi | W 6000 (W 6000 Fer

abouas WMpUHa, M 4 4 6 6
O/INYEeCTBO PAJOB 24 24/24 36 36 /36
npuHa mexxaypagun (cm) 16,6 16,6 16,6 16,6
MpUHa Npy TpaHCNopT (m) 3 3 3 3
OMMHanbHasA eMKoCTb GyHKepa, n 2800 3000 4000 4100
ec (Npn6nusunTenbHO), KK 5980 6260 7400 7680
aKCMManbHbI BEC C FPy30M 7800 7800 7800 7800
MHUManbHaA peKoMeHA0BaHHasA MOLWHOCTb (n.c.) | 100/140 100/140 150/210 150/210
epeHoC Harpy3ku 6ykcupyemoi mawmHbl = M3ag (Kr) 2440 2440 2440 2440
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A sticker positions

Warning notices relating to safety are affixed to your ma-
chine.

Their aim is to contribute to your safety and to the safety of
others.

- Know their contents and check their location.

- Review the safety notices as well as the instructions
contained in this operating manual.

- If any safety notices become illegible or lost they should
be replaced.

e

@ Pacnonoxenue pupmenHbix mabnuyex

HakneeHHble mabnuyku ¢ npedynpexoeHusmu o
6e3onacHocmu pasmeuweHel Ha saweli ¢/x MawuHe.

OHU npedHasHayveHsl 0718 obecneyeHua saweli
6e3onacHocmu u 6e3onacHocmu okpyxarowjux sirooed.

- O3HAKOMbMeECh C UX COOepKaHuem U nNposepbMe ux
pacnosnoxerue.

- [lpocmompume smukemku U UHCMPYKYUU,
codepxxaujuecs 8 pykosodcmae, C onepamopom
MAawuHbl.

- CoxpaHatime yucmomy u 4umaemocme SMUKeMoK.
3ameHume ux npu nospexxoeHuu.
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When storing, if the machine is folded, the draw bar must
rest on the specially provided stand d

The hoppers must be empty and cleaned.

The discharge chutes must remain open to avoid damage
caused by rodents.

We recommend that you store the machine with the cylinder
rods fully retracted.

In the case of storage with a rod partially or fully extended:

- Fully retract and extend the cylinder once a week or
lubricate the part of the rod that is extended, as well as
any machined, unpainted parts of the cylinder.

- Do not clean the rod with a pressurised cleaning device
or detergent.

- Never direct a jet of water under pressure towards the
wiper seal of the rod, as the water could penetrate inside
the rod guide and cause it to rust.

A XpaHeHue

Mpu xpaHeHuu, eciu MAWUHA HAXO0UMCS 8 C/IOKEeHHOM
COCMoAHUU, cmpesna QO/IKHA HAX00UMbCA HA
napkogoyHol onope @, npedHazHaueHHOU 019 smoli
yenu.

ByHKepr 00/KHbI 6bIMb nycmeimu u o4uweHHbvIMU.

3acnoHKU onopoXxHeHUsA OO/IKHbI 0CMAsamsCa
OMKPbLIMbIMU 80 U3beXaHUe N0BPeX0eHUl OM 2pbI3yHO8.

Mol pekomeHOyem XpaHUMe MAwWUHY € NOJTHOCMbIO
0meeOdeHHbIMU NOPWHAMU UUTUHOPOS.

pu XpaHeHuU ¢ 4aCMUYHO UJIU NOSTHOCMbIO BbIBEOEHHbIM
nopwHem:

- Jasatime nopabomame YuUHOPY HA BCIO €20 ONIUHY
00UH pas3 8 HedesIto Usu CMdasbigatime 8blI8e0eHHYH0
4acme NOPWHA U 8CIO HEOKpAWEeHHYI0 paboyyio 4acme
yunuHopa.

- He yucmume nopwieHs ¢ nomowbio ycmpolicmad,
nodarowe2o 800y No0 0assieHUeM, U MOWe20
cpedcmaa.

- Huko20a He Hanpagnatime cmpyto 800bl N0
OassieHuUeM 8 HanpasaeHUU yn1omHeHuUs Koabya
nopuwHs. Boda moxem npoHUKHYmMb 8Hympb
HanpasnsAowel NOPWHSA U 8b138aMb 06pazosaHue
DPXKABYUHBI.

o

[} storage

This corrosion could result in pollution and the rod seizing in
the rod guide.

For all maintenance operations it is essential to ensure the
safety of the operator.

Under no circumstances should work be carried out on the
machine without it first having been securely wedged in
place.

Handling

A\

Maximum authorized height (see local regulations)
The machine must be correctly immobilised and secured on
the truck.

If the machine must be moved by truck, an oversize
load transport is required (3m).

Scrapping

When scrapping the machine, the local regulations must be
observed, especially those regarding all the electronic and
hydraulic equipment.

Takas koppo3us npusedem 8nocs1IedCMaUU K 3a2pA3HEeHUI0
U 3ae0aHuamM Mexdy nopwHem u Hanpasnsowed.

Mpu nposedeHuu 1to0bbIX MexHUYeCcKux npoyedyp
HeobxoO0umo ybedumecs 8 6e3onacHocmu onepamopad.
Hu npu kakux yciosusx He npoHukatime no0 MAawuHy,
npedsapumesibHO He 3a6710KUpPOBAs ee K/TUHbAMU.

MepemeweHue

A

MakcumansHasa paspewieHHaa aeicoma (CM. MeCmHele
HOPMbl).

MawuHa donxxHa 6simb npasubHO 06e308UXEHA U
3aKpensieHa Ha 2py308UKe.

Ecnu Heob6x00uMo nepemecmumes MAwuHy Ha
2py308uUKe, HEO6X00UMO Mo deslame 8
cneyuasbHOM ConposoXxoeHuU (3 m).

Ymunusayus

Mpu ymunusayuu MawuHsl 00/KHbl c061100ambcs
MeCmHble npasusid, 0C0beHHO 8 OMHOWEeHUU
371eKMPOHHO20 U 2udpassiu4ecko20 060py008aHuUs.

I
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DY Practical recommendations

= Preventing soil compaction ?

@ Whenever possible, use low-pressure tyres on all ma- shredder blades, tighten all belts) and spread it evenly.
chines operated in fields in order to reduce superficial,
compaction.
Mounting wide tyres or twin wheels is not enough,; the tyr © Shred the chaff and stubble behind the combine
pressure must be adjusted accordingly. harvester.
Aim for 0.6 bar, according to the tyre manufacturer’s In particular, if the catch-crop period is short, the cutting
recommendations. As the Easydrill is a towed seed drill, it level is high, the chaffis poorly spread out and you wish to
exerts no weight on the rear tractor wheels and does not till the soil with tools fitted with tines.

require counterweights to be mounted at the front!

O Thoroughly mix the straw on the ground and roll.

O Reduce the load per axle to avoid in-depth soil com- Do not bury the straw deeper than 5 to 6 centimetres
paction. below the surface in order to facilitate decomposition and
Avoid loads over 6 tons per axle: if heavier trailers must be avoid mixing trash in. Rolling with a heavy roller improves
used, park them at the field entrance. Prefer lightweight the contact between soil and straw and facilitates decom-
tractors: as the Easydrill requires little traction power, position by the fauna in the soil.
moderately powerful - and therefore lightweight - tractors
are sufficient.

= Protecting crops against slugs ?

O Till on dried-out ground.
Be patient, and wait for the right time of year before start- @ Disc early to deprive slugs of food.
ing tilling. According to scientists, as soon as drying soil
changes colour, it acquires greater resistance to compac-
tion. After 4 to 5 years of conservation tillage, the ground O Till the surface to make the soil fairly fine, and roll to
drains water faster and becomes more resilient, which disturb slugs.
reduces the necessary waiting time.

© A long time before sowing, keep the soil clean by
O Provide calcium and magnesium to compensate for means of mechanical and chemical destruction.
ground'’s acidity where necessary.
Aim to maintain a pH of 6.5 - 7 to ensure optimal stability
of the clay-humus compound. O Watch for the arrival of slugs with the first rains and
set up traps if necessary.

O Enrich the soil with organic matter to preserve it from
compaction and to increase its resilience. O To ensure quick emergence, sow a little deeper, and in
Leave straw and crop residues on the ground, spread favourable conditions.
manure, grow fodder plants, and avoid ploughing.

O Close the seed furrow well, and possibly roll after
= Burying the straw ? sowing. In a situation where the risk of damage from
slugs is high, treat with the appropriate product.

O Select a suitable variety.
According to the selected variety, the quantity of produced O Watch over the crop well after sowing, especially in
straw can vary, as well as its shock resistance. A variety damp weather and soil conditions.
that is resistant to disease and which it is not essential to
treat with a fungicide at the end of the season will also be
more easily decomposed by the fauna in the soil.

O Prepare and adjust settings on the combine harveste
Tighten the thresher and increase the rotation speed to
break straw better. Dry straw breaks more easily: under
these conditions, harvest the fields that you wish to sow
first. The combine harvester must be equipped with a chaff
spreader. Shred the straw into chaff of 5-6 cm (sharpen the
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DY Practical recommendations

= Dealing with weeds ?

O Conservation tillage must exclusively be kept to clean
fields.
Perennial weeds, in particular, must be kept under control
during the previous seasons.

O Weeds must be dealt with within the framework of
crop rotation.
Alternate cereal and dicotyledonous plant crops (peas,
rape, beetroot etc.) as well as winter and spring crops.
Dicotyledonous crops give an opportunity to efficiently
get rid of graminae; on the other hand, cereal crops allow
efficient action to be taken against dicotyledonous plants.

© Sow stale seed beds during catch-crop periods to get
rid of yearly weeds and regrowths.
As soon as the combine harvester has harvested the crop,
a homogeneous, superficial and rolled «bed» of seeds
must be prepared, using fine soil, so that the weed seeds
emerge as regularly and completely as possible. One week
before sowing, destroy the emerged plants by means of
mechanical tillage or total non carry-over herbicide, such
as glyphosate or sulfosate. Aim to have no weeds at all at
the time of sowing.

O Avoid sowing too early in order to improve the stale
seed bed'’s efficiency.
The longer the catch-crop period, the more efficient weed-
ing will be. Sow trashy fields last. Trust the quick efficiency
and the emergence quality of the Easydrill to enable you
to sow at the usual dates, without any risks.

O As soon as the sowing is finished, keep clean and
strong crops growing.
Use clean seeds that are free of weeds and have good
viability. The seeds must be placed to obtain a fast and
grouped growth, to create a crop that will be able to
compete with weeds.

O Use a seed drill that causes little disturbance of the
soil, such as the Easydrill.
The Easydrill works exclusively in the sowing line, which
avoids seeds that escaped the stale seed bed emerging.
Prefer wide spacing between rows, such as that of the
Easydrill (16.6 cm). Use the seed drill’s rear harrow only
when necessary.

@ Monitor the growth of plant life in the crop during the
growing period.
With conservation tillage, the usual weeds do not appear
in the same quantities or at the same dates; additionally,
new species may appear. Prepare for this evolution by im-
proving your botanical knowledge. Every week while the
crops are growing, walk through the fields, moving into
plots of land in a continuous series of «Ws», identifying
plants and their respective development; write any obser-
vations down and trace the history of each plot of land.

O Use herbicides of new chemical categories every year.

O Clean borders, fallows and crops before the heading.
Cut or shred weeds on embankments, in ditches and in
fallows rather than treating them with total herbicide:
some perennial plants might not react to the product, and
may then become difficult to get rid of. Some find it pref-
erable to grow rye-grass on borders: it chokes weeds and
can easily be kept under control using a mower. During
the season, destroy the remaining localised weed growth
spots using localised treatments, your usual sprayer, or by
hand.

@ Avoid scattering weed seeds when harvesting.
Start harvesting the cleanest plots of land. In weed
infested plots, harvest the cleanest parts first. Clean the
combine harvester well after harvesting weed-infested
land.

Ploughing is a last resort if the techniques above are not
efficient enough to get rid of annual grass or dicotyle-
dones.

7
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D lMpakmuyecKkue coeemeol

= Kak uzbexxams 4Ype3mMepHo20 !nﬂOMHeHUH?

@ Vicnoneb3ylime wuHel C HUSKUM 0desieHUemM
Ha ecex mawluHax, pabomaroujux e nose, ons
02paHuUYeHUA N0BePXHOCMHO20 yNJIOMHeHUS.
HedocmamoyHo ycmaHosumes wupokKue
WIUHbI U/1U cnapeHHble KoJiecd, Heo6Xo0uMo
ompezynuposeams doasseHue.
OpueHmupytimecs Ha 0,6 6ap, 8 coomsemcmauu
C pekoMeHOauuAaMU NOCMAswuxa wuH. lpu msze
ceasnku easydrill He co30aem dasneHus Ha 3a0HuUe
Kosleca mpakmopa u He mpebyem ycmaHo8Ku
npomusoseca sanepeou!

O [MoHuxalime HA2py3KU HA OCb O/ 02pAHUYeHUs
ynjiomHeHus e 2i1y6uHe.
OpueHmupylimecb Ha 6 MOHH HA OCb: /U
ucnone3yromca 6osee msxensie npuyensl,
ocmassme ux Ha 0opoze. Omaoasatime
npednoymeHue sie2kuM mpakmopam: o715 EASY-
DRILL docmamoyHo MeHee MOWHbIX MPAKmMopos U,
€O0MBEeMCMBEHHO, MeHee MAXEbIX.

© Pabomaiime Ha cyxoli noyee.
byoeme mepnenusbi u 00x0umecs Nodxooaujezo
MoMeHmMa 0715 npogeoeHUs pabom. YueHvle
ymaeepxoaom, 4mo npu usmMmeHeHUU ygema
nosepxHOCMU nou4sbl Ha cyxoli ysem, Noyaa siyduie
conpomusnigemcsa yninomHeHuto. 1o 3asepwieHuu
4-5-nemHe20 nepuo0d COXpaHeHUs N0Y8 OHU
omeodsam 800y bbicmpee U cmaHosamcs bonee
yCMOoUYUBLIMU K ee HeCeHUto, Ymo yMeHblaem
nepuoo 0XUOAaHUs.

O BHocume Kanvbyuli u mazHuli 0719 KOMheHcayuu
OKUCJIeHus cpeobl.
OpueHmupytimece Ha no0depxaHus yposHsa pH
mexody 6,5 u 7 0ns obecneveHus Hadnexauweu
CcMabuIbHOCMU apausio-2yMyCco8020 KOMNJIEKCA.

O O602awjaiime noysy opzaHuyecKuMu
sewjecmeamu 0151 ee 3auyumsi 0m ynJiomHeHus u
yny4uwieHUss conpomuesiieMmocmu 0cedaHuio.
Ocmasndtime ocmamku co1IoMbl U OCMAMKU
ypoxas, BHocume Hago3, KOPMOo8ble Ky/lbmypebl,
usbezatime puix/ieHUS...

= Kak 3apsieams conomy?

© Boi6epume nodxo0sAwWyI0 pasHo8UOHOCMb.
B 3asucumocmu om smozo onpedesnisemcs
Heobxo0uMoe KOIu4ecmao, oim 3mozo 3asucum
U conpomugigseMocme 8030elicmaulo.
PasHosudHOCMb, ycmoliuugas K 60/1e3HAM U He
mpebyrowasa cucmemamudyeckoli pyHauyuoHou
3awumel KOHYa Yuksa, byoem sez4e amako8aHa
pedyuyeHmamu.

© OcHacmume u ompezynupyiime kom6atiH.

3akpenneHue Ha bapabaHe U yckopeHHoe 8paujeHue

Jly4qwe somarom cosnomy. bonee cyxas conoma
Jlyqwe somaemcs: cobupatime ypoxat 8 nepsyto
oyepedb C mex yyacmkos, Komopsle 6yoym nepebimu
3acesameoca. O6a3amesnibHO ocHacmume KomMbalH
pacnpedenumesnem MesiKol conomel. Pazmensyume
COJIOMY HA KYCKU N0 5-6 cM (HamoYyume HOXu
u3Mesib4yumerns, HAMAHUME PeMHU...) U paBHOMEPHO
ee pacnpedesume.

© Uzmenvualime conomy u cme6su nozaou
KombaiiHa.
Hanpumep, koeda npomexymoyHas Kysasmypa
KOpOmMKas, 8bIcCOma cpe3d ysesnuyeHd,
COJIOMA HePasHOMepPHO pacnpedesieHd, no4ea
Moxxem mpebosams 06pabomku pexywum
UHCMPYMEHMOM...

O Xopouwio cmewueatime conomy ¢ 3emneli u
ympamb6oebieatime ee.
He npesbiwatime 2r1y6uHy 8 5-6 cm 0715 0bre24eHuUs
pacnaoa u npedomepaujeHua paccpedomoyeHus
0CMAaHKo8. Ympambosbi8aHue max;esbiM KAMKoMm
cnocobcmayem KOHMAxkmy 3emJ/18/conoma u amake
pedyyeHmamu.

= Kak sauumumasca om yumok?

@ Pacnaxueatime nousy 3a6nazoepemeHHO
0151 yMeHbWeHUs Ko/lu4ecmed UCMOYHUKOB
numadus 0n1a yumox.

© Pa6omaiime c 00cmamoyYyHo MOHKUM C/10emM
noyebl, Ymo bl c030ame nomexu 014 yIUMOK.

© [Toddepixusalime no4sy Yucmoui MeXaHu4ecKum
U Xumuy4eckum paspyweHuem, npucmynaiime K
cesy 3a6s1azoepemMeHHo.

O Cnedume 3a nosAenieHueM yJIUMoK ¢ nepebix
doxOeli, ycmaHasnuealime 108yWKu.

O [lposodume cee HeMHO020 2/1y6>Ke 06bI4YHO20 U 8
ycnosusx, cnocob6cmeayroujux 6onee 6bicmpomy
nosAesieHuIo 8cx0008.

0O Xopouwio 3akpeiealime 60po30y ceea, npu
Heobxodumocmu npokameolealime ee nocJie ceéa.
IMpu Hanuyuu pucka o6pabameieaiime noysy
coomeemcmeyoujum npodyKmom.

@ BHumamenoHo cnedume 3da Kynbmypoli nocne
ceed, 0c06eHHO 80 8J/IA)KHbIX YC/I0BUSIX.




PasHoe

D lMpakmuyecKue coeemeol

= Kak 6opombca ¢ copHakamu?

[1] lTposodume coxpaHeHue N0O4Y8 MOJIbKO Ha
YucmoIx yddacmkax.
B yacmHocmu, 8pedoHOCHbIe COPHAKU OOKHbI
obpabameisamsca 8 nepuod npedbidyujel
Kynimypel.

[2] Opaanu3syiime 60pb6y npomue cOpHAKOB 8
pamkax pomayuu.
Yepeodytime 3epHosbie U Ky/lbmypbl 08Y00/bHbIX
pacmeHruli (20pox, panc, c8exna u op.), a makxe
3UMHUe U 8eceHHUe Ky/1bmypebl. Micnone3ylime
08y00/1bHYI0 Ky/lbmypy 0714 3¢h¢hekmusHo20
8030elicmeus HA 371aKU; U HA06opom, ucnose3ylime
3epHosble 0715 yoaseHus 08Y00JIbHbIX.

[3] BbinonHslime 510)kHble noceebl 8 nepuod
npome»xxymoy4HoUu Ky/bmypbl 0715 yoasieHuUs
3pesibiX U HOBbIX COPHAKOB.
lModzomosbme nocne npoxoda kombalHa
00HOPOOHOeE NoJie 0715 NOCesa C MesIKO3epHUCMbIM
2pYHMOM, pPOBHbIM U ympam60o8aHHbIM 014
8b18e0eHUS 3epeH NOCMOAHHbIX COPHAKOB,
MAKcumManbHo 06pabomaHHsIM 0718 nocesd. 3a
Hedeso 00 N0cesa yHUYMoXxbme NOABUBLUUECA
nobeau MexaHU4ecKuUM nymem usiu C NOMOWbto
nosiHocmelo yoansouwe2oca 2epbuyuda, Hanpumep,
enugocam unu cynsgpocam... Cmpemumecs K
NOJTHOMY YHUYMOXeHUI0 COPHAKOB neped NOCesoM.

[4] Usbe2alime cnuwiKkom paHHe20 noceea 0N
noeviweHUsA 3¢h¢heKmuBHOCMU J10)KHO20 hoceaa.
Yem On1uHHEE NPOMEXYMOYHAS Ky/ibmypd, mem
3¢hchekmusHee nponosika. B nocsiedHo oyepedsb
3acesatime Haubosee 3a2ps3HeHHbIe y4acmku.

Bbl MoXXeme 0osepAamMb CKOPOCMU NpUMeHeHUs
Easydrill u kauecmey 8cxo0008 u npucmyname K cesy
8 06bIYHOE BpeEMS.

[5] Boicesaiime 300po@yio U CU/IbHYI0 Ky/lbmypy.
Wcnone3ytime 30opossle cemeHa u 6e3 3epeH
COpHAKo8, obnadatoujue 8bICOKOLU CNOCOOHOCMbIO K
npopacmaduto.

BHocume cemeHa mak, 4mobel nosy4ame boicmpsle
U Ky4Hble 8Cx00bl. Micnone3ylime ycmotiyusele K
COPHAKAM Kyslbmypel.

[6] Ucnonb3ylime ceanku, He3Ha4YUMeNbHO
cosuzarowjue noysy, Hanpumep, Easydrill.
Easydrill pabomaem moneko ¢ nuHuUel nocesd, Ymo
CHUXXaem WaHcbl 8CX00a 3epeH, yCKOb3HY8WUX OM
JI0XKHbIX NOCEB08. Micnonb3ylime 3Ha4umesibHole
oucmaHyuu mexxoy paoamu, kak 3mo desiaem
Easydrill (16,6 cm). Bcoomeemcmaytowjux cyqasax
npumeHsatime 3a0HI0I0 6OPOHY ceAKU.

[7] BHUmameneHo ciedume 3a UHOPOOHbIMU
pacmeHuAMuU 8 Kynbmype.
pu ucnonb3oeaHuu nepuodos coxpaHeHusA nosel
00bIYHble COPHAKU He NPOABAMCA 8 MOM Xe
Kosiuyecmee u 8 me xe CpoKu; Kpome mozo, Mo2ym
nossumecs opyaue Kysabmypesl. [lodzomosbemecs
K 3Momy, nosbIWds ypos8eHb C80UX 3HAHUU 8
6omaruke. Kaxoyto Hedes1to 0b6xo0ume y4acmok
pabom, dsuzasce bykeoli W. V3yyatime pacmeHus
U UX pasgumue, BHOCUME 3anUcuU NO Kaxxoomy
y4yacmey.

[8] Bapbupyiime no200HO xumu4yecKue cemelicmea
2epbuyudoe.

[9] Yucmume Kpas, nons u Kynemypoi neped
8x000M 8 cems.
Kocume, usmeneualime CK/IOHbI, Kpas, AMebl,
nosA. 9mo npednoymumesibHee UCNO/6308aHUA
06w ux 2epbuyuA08: OHU MO2ym C(hopMupo8ame
ycmotuiyugele 371eMmeHmbl, Komopsle nomom bydem
mpyOHo ydanume. [1d Kpaes UH020a Ucnosib3yom
patiepace MHo2o/1lemHuUU: OH OyWuUm COPHAKU U
J1ezko yoansemcs Kocuskol. B kynemype yoanatime
0CMAMKU COPHAKOB JIOKAJIbHbIMU 06pabomkamu,
C NOMOWbIo 06LIYHO20 NyIbB8EPU3AMOPA UNU

8DYYHYIO.

[10] U36ezaiime pacnpocmpaHeHUA ceMaH
COpPHSAKO8 80 8peMs Xamebl.
Ha4uHatime co cbopa ypoxasa Ha Haubosee Yucmeoix
ydacmkax. Ha nopaxxeHHbix ydacmkax ybupatime
Haubosee yucmole y4acmku 8 nepayio o4epeds.
Yucmume kombaliH nocsie Kax0020 npoxodd no
3dCOpeHHOMY y4acmeky.

lMpu6ezatime K pbix/1eHUI0 KaK K noc/1ie0HeMy
cpedcmay, Ko20a ocmasibHoe He 0asl0
pe3ysibmamoe 0715 yOa/ieHUsl eXe200HbIX 3/1aK06
usu 08y00JbHBbIX.
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